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КЪАРАБАГЪДИН  
ГЬАВАДИН ВАРАР

И йикъара ви-
чиз Къарабагъ-
дин гьавадин 
варар лугьузвай 
Фуьзулида вири 
дуьньядиз талукь 
тир аэропорт кар-

дик кутуна. ЦIийи аэропорт Азербайжан Рес- 
публикадин Президент Илгьам Алиева ва Туьр-
кия Республикадин Президент Режеб Таййиб 
Эрдогъана ачухарна. Абур ина арадиз гъанвай 
къулайвилерихъ галаз мукьувай таниш хьана. 

Куьруь вахтунда – 8 вацран къене эцигнавай 
аэропортдин лув гудай ва эвичIдай зулунин яр-
гъивал 3000 метр, гьяркьуьвал 60 метр я. Пер-
ронди 60 агъзур квадратметрдин чка кьазва ва 
ина 8 чIехи самолёт гьакьзава. Алай девирдин 
кIалубрив кьадай инфраструктурадалди таъмин 
хьанвай терминалди са сятда 200 кас ахъайдай 
мумкинвал гузва. Вири эцигунар дуьньядин 
стандартрив кьадайбур я. Гьавада гьерекат идара 
ийидай минарада виридалайни цIийи системаяр 
туькIуьрнава. Аэропортда парцин конвейерар, 
VİP залар, чIехи туьквенар, ресторанар ва инсан-
риз къуллугъдай маса карханаяр ава. 

Исятда Зенгиланда ва Лачиндани вири дуьнья-
диз талукь тир аэропортар эцигзава. Абуру реги-
он мадни вилик тухудай мумкинвилер гуда. 

Мукьвал вахтара Фуьзули шегьерда гужалди 
чарадан чилер кьуниз талукьарнавай музей ва 
Мемориал комплекс эцигда, абурун патав ла-
гьайтIа, Гъалибвилин парк кутада. Ругуд залдин 
музейда Къарабагъда лугьуз тежедай хьтин вагь- 
шивилер авур эрмени чапхунчияр русвагьдай 
экспонатар кIватIда. Мемориал комплекс ше-
гьердин юкьва, вад гектардин чилерал эцигда.

РАКЬУН РЕКЬЕР ТУХУДА

Къарабагъдин 
эрмени чапхун-
чийрикай азад 
авунвай чилерал 
цIийи ракьун 
рекьер тухун  
къарардиз къа-
чунва. Алай вах-
тунда 47 километрдин Берде-Куьчерли-Тезе-
кенд рекьин проект туькIуьрнава. Ам кьилиз 
акъудун патал вири жуьредин къулайвилер 
арадал гъанва. 

Виридалайни яргъи рехъ Гьорадиздай Агъ-
бенддиз тухуда. И рекьин яргъивал 110,4 
километр жеда ва ада Гьорадиз, Мержанлы, 
Магьмудлу, Солтанлы, Къумлакъ, Минживан, 
Бартаз, Агъбенд хьтин 8 станция галкIурда. 
Сифте яз Фуьзулидай Шушадиз 83,4 кило- 
метрдин яргъивиле ракьун рехъ тухуда. И 
йикъара ина топографиядин кIвалахар кьи-

лиз акъуднава. И рекьихъ Фуьзули ва 
Шуша хьтин кьве станция жеда. 

Гьа икI, Делимамедлидай Келбежер-
диз тухудай ракьун рекьин эцигунрин 
планни туькIуьрнава. И рекьин яргъи-
вал 88,4 километрдив агакьда. ЦIийи 
рекьери регион куьруь вахтунда вилик 

тухудай мумкин-
вал гуда.

ЦIийивилер
www.samurpress.net И ЧИЛ ХАЙИ ДИГЕ Я

Играми редакция! Квехъ галаз 
мукьувай алакъаяр авачтIани, 

за «Самурдин» гзаф нумраяр гъилик 
ийиз кIелзава ва къиметлу ивир хьиз 
хуьзва. Заз газетар Хачмаз райондин 
Агъязи хуьре яшамиш жезвай зи хай-
ибуру ракъурзава. Жув и хуьряй яз 
шумуд йисар я за Тюменда кIвалахиз. 
Хуьруьз хтайла газетар жува хутахза-
ва. Гьар нумра цIарни тутуна кIелай-
далай кьулухъ за абур дустарив вугуз- 
ва. Гьа икI, ина «Самурдин» кIелдайбур 
къвердавай пара жезва. 

И кьиляй лугьун хьи, Тюменда агъзур-
ралди лезгияр ава. Эхир вахтара Къуба 
патай атанвайбур генани гзаф я. Чун 
ватандивай яргъара жуван чIални мил-
ливал хуьз алахъзава. Ина чахъ медени-

ятдин меркез, чIал ва адетар хуьз куь-
мек гудай курсар, лезги мектеб ава. И 
мектебда «Самур» газетдикай гегьенш-
диз менфят къачузва. Чна СтIал Сулей-
ман, Етим Эмин, Шагь-Эмир Мурадов, 
Муьзеффер Меликмамедов, Фейзуддин 
Нагъиев хьтин чи сейли къелемэгьлий-
рин са кьадар ктабарни гъилик авунва 
ва абур кIелзава.

Эхиримжи гъилера за «Самур-
диз» са шумуд йис инлай вилик 
кхьенай ва куьне а чар чапнай. И 
гъилера зун квез чар кхьиз маж-
бур авурди гьам газетдин виликай  
къвезмай 30 йисан юбилей, гьамни 
Седакъет Керимовадин «Къайи рагъ» 
фильм хьана. Чна а фильмдиз чи ме-
дениятдин меркезда чIехи экрандай 

килигна ва мадни килигзава. Гьикьван 
рикIериз эсердай, гьикьван метлеблу, 
гьикьван лезги халкь вири дуьньядиз 
сейли ийизвай фильм я «Къайи рагъ». 
Адаз килигайла чи гьиссерал са масакIа 
звал атана, чи рикIер юзана, чи вилерал 
накъвар акьалтна. Мад гъилера дамах-
на чна чи халкьдалди. Руьгь кутуна чак 
фильмди. Гьавиляй за жуван чирхчирар 
тир цIудралди лезгийрин тIварцIихъай 
Седакъет ханумдиз разивал къалурза-
ва. Чахъ «Самур» хьтин газет, «Къайи 
рагъ» хьтин фильм ава лугьуз хвешизва 
чаз. Квез мадни чIехи агалкьунар хьу-
рай! Куьн гьамиша аваз хьурай!

Шагьмир ИСКЕНДЕРОВ,
РФ-дин Тюмень шегьер

“Nedelya” qəzetində (29 
oktyabr 2021-ci il) Azərbaycan 

Respublikasının Medianın İnkişafı 
Agentliyinin “Azsaylı xalqların və etnik 
qrupların mədəni irsinin qorunması 
ilə bağlı genişmiqyaslı tədbirlər və 
proqramlar” adlı layihəsi verilib. Layihə ilə 
bağlı səhifəni S.M. adlı müəllif hazırlayıb.

Dərinə getməyib müəllifə bir-iki məsələni 
xatırlatmaq istəyirik. Respublikamızda 
ləzgilərin sayının 178 min nəfər olduğunu 
hansı mənbədən götürüb? 2009-cu ilin 
statistikasında bu rəqəm 180 312-dir. 

Müəllif azsaylı xalqların dilində teleradio 
proqramlarının verildiyini israr edir. Bu 
xalqların dilində verilişlər hansı televiziya 
kanalında verilir? Ləzgi dilinə gəldikdə, 

bu dildə heç bir veriliş səslənmir.  
S.M. respublikamızda etnik qrupların 

dilində 15 qəzet və jurnalın nəşr olunduğunu 
bildirir. Onların hansına dövlət və yaxud 
Medianın İnkişafı Agentliyi tərəfindən 
maddi yardım göstərilib? Konkret olaraq 
“Samur” qəzetinə gəldikdə isə, o, 1997-ci 
ildən bu günə kimi dövlətdən bir manat da 
yardım almayıb. Agentliyə müraciətlərimiz 
isə həmişə cavabsız qalıb. 

Orta məktəblərdə milli dillərdə dərslərin 
keçilməsindən yazan müəllifə xatırlatmaq 
istəyirik ki, Respublika Təhsil Nazirliyinin 
verdiyi məlumata görə 2003-cü ildə 
Azərbaycanın Quba, Qusar, Xaçmaz, 
İsmayıllı, Qəbələ və Oğuz rayonlarının 
126 məktəbində ləzgi dili və ədəbiyyatı 

dərsləri keçilirdi. 2018-ci ilin məlumatına 
görə isə ləzgi dili cəmi 108 məktəbdə 
tədris olunur. 18 məktəbdə bu proses niyə 
ləğv olunub? Son 45 il ərzində cəmi iki 
ləzgi dili dərsliyi (I və II siniflər üçün) 
nəşr edilib. Onlar da həddindən artıq 
qüsurludur. Həmin müddətdə bir nəfər də 
olsun ləzgi dili müəllimi hazırlanmayıb. 
“Samur” qəzeti dəfələrlə Respublika 
Təhsil Nazirliyi və əlaqədar təşkilatlar 
qarşısında məsələ qaldırsa da problem həll 
olunmayıb.

Hörmətli S.M., siz bütün bunları bi-
lirsinizmi? Bəlkə də bilmirsiniz, amma 
avazınız yaxşı gəlir...

“SAMUR”

Мад атана бахтавар зул

“САМУРДИН” 30 ЙИС ЖЕЗВА

AVAZIN YAXŞI GƏLİR...

ЧАЗ ХВЕШИЗВА

S.M.-Ə CAVAB
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Bu ilin 7-10 oktyabr tarixlə-
rində Türkiyə və Dağıstan 

xalqlarının həyatında yaddaqalan 
bir hadisə baş vermişdir. Hər iki 
ölkənin həyatında ilk dəfə olaraq 
birgə tarix və mədəniyyət simpo-

ziumu keçirilmişdir. Həmin təd-
bir Türkiyənin Ankara şəhərində 
fəaliyyət göstərən “Dağıstanlılar 
Eğitim Kültür Yardımlaşma Der-
neği”nin təşəbbüsü, təşkilatçılığı 
və maddi dəstəyi ilə baş tutmuşdur. 
Bu ideyanı reallaşdirmaqdan ötrü  
Yaşar Özün və onun həyat yolda-
şı Asiyat Özün çəkdiyi zəhməti 
və maliyyə xərclərini xüsusi qeyd 
etmək lazımdır. Sevindirici haldır 
ki, onların səyləri sayəsində YTB 
(Yurt Dışı Türkler ve Akraba Top-
luluklar Başkanlığı) da simpoziu-
mun keçirilməsini dəstəkləmişdir.  

Simpoziumun ilk günündə An-
kara şəhərində on il əvvəl salınmış 
Şeyx Şamil parkında türklərin bö-
yük məhəbbətlə “Qafqaz qartalı” 
adlandırdıqları İmam Şamilin büs-
tünün təntənəli açılışı oldu. Anka-
ranın Etimesqut bələdiyyəsinin, 
Türkiyədəki Rusiya səfirliyinin, 
Dağıstan diaspor nümayəndələri-
nin və simpozium iştirakçılarının 
qatıldıqları tədbir təntənəli şəkildə 

keçmiş və toplaşanlara qürurlu an-
lar yaşatmışdır. Oradan Ankaranın 
Tarix Parkına yollanan simpozium 
iştirakçıları bu möhtəşəm muzeydə 
türk dövlətinin bütün dövrlərinin 
hökmdarlarına ucaldılmış monu-

mental heykəllərə maraqla tamaşa 
etmişlər. Türklərin öz tarixlərinə 
olan böyük sevgi və ehtiram hissini 
milli qürur səviyyəsinə çatdırdıqla-
rını dərk etmək qürürverici idi. 

Simpozium keçirmək ideya-
sı filoloq, doktor Asiyat xanıma 
məxsusdur. Azərbaycanın Balakən 
rayonunda doğulmuş, Bakıda ali 
təhsil aldıqdan sonra namizədlik 
dissertasiyası müdafiə etmiş, ali 
məktəblərdə pedaqoji fəaliyyətlə 
məşğul olmuş Asiyat Tinayeva avar 
xalqının tanınmış nümayəndəsidir. 
Avar ədəbiyyatının və mədəniy-
yətinin, adət-ənənələrinin qorunub 
saxlanması sahəsində onun səyləri 
təqdirəlayiqdir. Bakıda Azərbaycan 
və avar dillərini məhəbbətlə təd-
ris edən bu xanım ailə qurub Tür-
kiyəyə köçəndən sonra türk ədə-
biyyatı və filologiyası sahəsində öz 
biliklərini dərinləşdirməklə məşğul 
olur. Dağıstan-Türkiyə, Azərbay-
can-Türkiyə mədəni əlaqələrini 
möhkəmlətmək sahəsində əlindən 

gələni edən Asiyatdan həyat yolda-
şı Yaşar Öz köməyini əsirgəmir. Bu 
cütlüyün ideyasını “Dağıstan və da-
ğıstanlılar” dərnəyinin sədri Fatin 
Dagçinarın dəstəkləməsi və ürəklə 
onlara yardımçı olması sayəsində 
tədbir baş tutdu. Dağıstandan və 
Azərbaycandan simpoziuma dəvət 
olunan 63 nümayəndə arasında bu 
məqalənin müəllifi də var idi. 

Üç gün ərzində Dağıstan alim-
lərinin qədim və orta əsrlər dövrü 
Dağıstan tarixi, Dağıstan dillərinin 
tarixi əlaqələri və bu sahədə tə-
dqiqatlar, qlobal mədəniyyətlərara-
sı əlaqələr çərçivəsində Qafqazın və 
Dağıstanın etnoqrafiyası, Dağıstan-
la Türkiyənin mədəni əlaqələri və 
s. mövzular-
da məruzələ-
ri diqqətlə 
d i n l ə n i l d i . 
Tanınmış ta-
r i x ç i l ə r i n , 
arxeoloqların, 
f i loloqların, 
hüquqşünasla-
rın, yazıçıla-
rın iştirakı ilə 
keçirilən mü-
zakirələr canlı 
və yaddaqalan 
oldu. Dağısta-
nın tanınmış 
tarixçi alimləri 
M ə h ə m m ə -
dxan Məhəmmədxanovun, Murta-
zali Hacıyevin, Ramazan Abdul-
məcidovun, Murtazali Hacıyevin 
və başqalarının məruzələri alqışlar-
la qarşılandı. Tarix elmləri namizə-
di Maysarat Musayevanın məruzəsi 
də canlılığı ilə yadda qaldı.

Türkiyə Ticarət Universitetinin 
rektoru, professor Yücel Uğurlu-
nun Qafqaz dillərinin qohumluq 
əlaqələri haqqında məruzəsi də 

marağa səbəb oldu. Hüquq elmlə-
ri doktoru, professor Yücel Uğur-
lu son illər elmin daha bir sahəsi 
– dilçilik və linqvistika ilə məşğul 
olmağa başlayıb. Onun bu sahədə-
ki uğurları artıq bir sıra alimlərin 
diqqətini cəlb edib. Simpoziumda 
onun Dağıstan dillərinin bir vaxtlar 
eyni bir kökdən necə əmələ gəldiyi-
ni əyani şəkildə, cədvəllər vasitəsi 
ilə izah etməsi canlı müzakirələrə 
səbəb oldu. 

Simpoziumun maraqlı anlarından 
biri Dağıstanın xalq şairi Məhəm-
məd Həmzəyevin Mahaçqala-
da avar dilində işıq üzü görmüş 
“İmam Şamil” kitabının türk dilinə 
tərcümə olunmuş nəşrinin təqdima-

tı oldu. Qeyd edək ki, onu türkcəyə 
Asiyat və Yaşar Öz çeviriblər. Sim-
poziumda doktor Asiyat xanımın 
çıxışı səmimiyyəti ilə hamını duy-
ğulandırdı. 

Simpozium iştirakçılarının tez-
tez səsləndirdiyi ən maraqlı fikirlər-
dən biri Türkiyə arxivlərində qoru-
nub saxlanan Dağıstan və ümumən 
Qafqaz tarixinə aid qiymətli sənəd-
lər, arxiv materialları ilə yaxından 

tanış olmaq üçün iki ölkə alimləri 
arasında yaradıcılıq əlaqələri-
nin yaradılmasına səy göstərmək 
məsələsi idi. Bu fikir hamının ürə-

yincə oldu və hə-
min sahədə ciddi 
addımlar atmaq 
planlaşdırıldı.

Üç gün keçən 
səmərəli müza-
kirələrdən son-
ra simpozium 
iş t i rakçı lar ın ı 
olduqca maraqlı 
mədəni-kütləvi 
tədbirlər proq-
ramı gözləyirdi. 
Onlara Ankara-
nın, Çanaqqala-
nın, İstanbulun 
və digər şəhərlə-
rin tarixi memar-

lıq abidələri, elm mərkəzlərində 
olmaq, Türkiyə dağıstanlılarının 
tanınmış nümayəndələri ilə yaxın-
dan tanış olmaq fürsəti verildi. 
Ümumiyyətlə, simpozium xoş təsir 
bağışladı və özündən sonra gözəl 
təəssüratlar buraxdı.

Sədaqət KƏRİMOVA,
Ankara-Bakı

TÜRKİYƏDƏ DAĞISTAN RUHU

Мамедов Имран Аловсат 
оглу родился в 1959 году 

в г. Хачмас республики Азер-
байджан в многодетной семье 
простого рабочего. Способнос- 
ти Имрана к живописи проя-
вились еще в детстве. И в этом 
ему всегда помогал отец. Буду-

чи простым рабочим и не имея 
отношения к искусству, он с по-
ниманием и интересом относил-
ся к увлечению сына и всячес- 
ки помогал ему в творческом раз-
витии. С 15-ти лет Имран стал 
заниматься в изобразительной 
студии города Сумгаит.

Несколько лет спустя он пос- 
тупил в Московский Народный 
Университет Искусств на фа-
культет станковой живописи и 
графики, но через год пришлось 

оставить учебу, так как трудно 
стало совмещать дневное обуче-
ние в Рязанской Высшей Школе 
МВД СССР и заочное обучение в 
Московском университете. 

Он прошел долгий путь служ-
бы в уголовно-исполнительной 
системе. За его плечами работа 
в исправительных учреждениях, 
где он дослужился до подполков-
ника внутренней службы. Был 
награждён грамотами и дипло-
мами, а также ведомственными 
наградами. За активную работу в 
региональном отделении Обще-
российской общественной орга-
низации ветеранов УИС России 
по Рязанской области Имрану 
Мамедову был вручен Знак гу-

бернатора Рязанской области 
«За усердие». Он был старшим 
преподавателем учебного центра 
УФСИН России по Рязанской об-
ласти. 

Суровые трудовые будни не 
помешали Имрану заниматься 
творчеством. Он является лау-
реатом первого Всероссийского 

смотра-конкурса изобразитель-
ного искусства в уголовно-ис-
полнительной системе, а также 
лауреатом и обладателем приза 
зрительских симпатий четыре 
года подряд на выставках изо-
бразительного искусства, прово-
димых УФСИН России по Рязан-
ской области. Его персональные 
выставки неоднократно проводи-
лись в разных городах области. 

Людям нравятся его пейзажи, 
натюрморты, портреты, выпол-
ненные акварелью, маслом, ка-
рандашом. Картины его не остав-
ляют людей равнодушными, 
наполняют душу теплом и празд-
ником. В настоящее время Имран 
Мамедов находится на пенсии, 
но его творческая жизнь продол-
жается. Работы художника рас-
крывают яркий художественный 
и духовный мир человека – ис-
кренне, серьезно и с огромной 
любовью относящегося ко всему 
живому на земле.

Азизрин СЕВДА

ПРИЗВАНИЕ
И гъилера дидед чIа-

лал диктант кхьин «Ca-
мур» газетдин редактор 
Седагет Керимовадиз 
Анкара шегьерда несиб 
хьана. Адан регьберви-
лик кваз Туьркиядин ча-
ра-чара пипlера яшамиш 
жезвай чи ватанэгьлияр 
и мярекатдив гзаф рикI 
алаз агатна. Диктант ада 
Бурсадин, Балыкесирдин ва Измир-
дин «Дагъустан» жемиятрин кьи-
лер Рамазан Кор, Осман Гечмез ва 
Ерсан Агъырахъ галаз санал кьиле 
тухвана. Онлайн диктант кхьей-
бурухь Туьркиядин ватандашар 
хьиз, иниз кlвалахиз атанвай Азер-
байжандин ватанэгьлиярни галай. 
Ингье абурун тIварар: Гьуьсейн  

Уьнол, Енбия Гьан, Яшар Сабри 
Дуьндер, Сулейман Уьнол, Абдулла 
Къубалы, Омер Акбаш, Жеврие Ше-
кер, Йуьжел Агьтыл, Зуьмруьт Агь-
тыл, Камил Уьнол, Камил Муртаза, 
Енбия Йылдыз, Мегьтаб Айтан, Зе-
кера Захаров, Илгьам Агъакишиев. 
Германиядин Бонн шегьердай Ил-
гьам Гьажимурадовни мярекатдив 
агатна.

САНАЛ КХЬЕНА

Алай йисан 10-октябрдиз Бакуда 
«Самур» газетдин редакцияда Муь-
зеффер Меликмамедован регьберви-
лик кваз лезги чIалал диктант кхьи-
нин мярекат кьиле фена. Санал кхьин 
пандемиядин шартIарив кьадайвал 
тухвана. Диктант мукьуфдаказ, теш-

киллувилелди кьиле фена.  
    Къияс Межидован «Сала-
ватдин дере» гьикая санал 
кхьейдалай кьулухъ газет-
дин кIвалахдарри иштирак-
чийрин хайи чIалаз талукь 
суалриз жавабар гана. 
Эхирдай абуруз редакция-
дин патай С.Керимовади ва 
М.Меликмамедова санал 
туькIуьрнавай «Лезги чIа-

ланни азербайжан чIалан гафарган» 
ва «Азербайжан чIаланни лезги чIа-
лан гафарган» ктабар савкьват яз 
вугана.

«САМУР»

Автопортрет
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Къанни вад йисуз урус пачагьдин 
кьушунрихъ галаз женг чIугур Имам 

Шамила савкьват яз адав хенжел вугудайла 
лагьанай: «Зи муаллим тир Мегьамед Ярагъ- 
ви душманрикай хвейи ви тIвар тарихда гьат-
да». Ингье а девирдин чешмейра вичин тIвар 
тIимил дуьшуьш жезватIани, адан кьегьалви-
лер гзафбуруз чешне хьана. Ам жегьил яз 
шейхдин дережадив агакьна.

ЖЕГЬИЛ ШЕЙХДИН АЛАКЬУНАР

Истанбулда чирвилер къачуна, эфенди яз 
Меккедиз фейи Гьажи Али Аскер ЦIехуьлви 
ватандиз хтайла адан 20 йис тир. Са йисан 
къене вири Къуба округдиз сейли хьайи же-
гьилди сифте яз яргунви Ханбутай бегдин 
регьбервилик кваз  генерал Н.М.Хатунцеван 
кьушундихъ галаз женг чIугунай. Адан 500 
кас экъечIнавай кIеретIди урусрин са ба-
тальон кукIварна аскерривай вири яракьар  
къакъуднай. Гуьгъуьнлай генерал Хатунцева 
Къафкъаздин кьушунрин кьил генерал-ан-
шеф Н.Ф.Ртищеваз кхьей рапортда и делил 
рикIел хканай (Килиг: ЦГВИА. Ф. ВУА, д. 
6164 (69601)).

Кьвед лагьай гъилера кьегьал 
цIехуьлвидин тIвар генерал 
А.П.Ермолова урус пачагьдал 
ракъурай рапортда гьатнай. Ге-
нералди Къуба округдин ЦIе-
хуьл хуьряй тир жегьил эфенди 
бунтчийрин чIехибурукай сад 
тирди къалурнай (Килиг: ЦГ-
ВИА, Ф. ВУА, д. 6210, стр. 15).

1820-йисалай Гьажи Али 
Аскер эфенди Къафкъазда 
муьридизмдин бине кутур 
Шейх Мегьамед Ярагъвидин 
муьрид тир. Ада Ярагъви-
дихъ галаз санал хуьрериз физ 
муьридизм теблигъ ийизвай. И 
кIвалах датIана кьиле тухузвай 
ва гьавиляй урусрин тарихчи А.Комарова 
кхьенай: «1824-йисуз ярагъви Мулла Мегьа-
меда муьридизмдин талим теблигъ авунин 
нетижа яз гьам и хуьруьн, гьамни къунши 
хуьрерин агьалияр кIвачел къарагъарна, абу-
рун векилар гъазаватдиз эвер гун патал са-сад 
вири хуьрериз фена» (Комаров А. Казику-
мухские и Кюринские ханы. (Кавказские 
горцы. Сборник сведений. Тифлис, 1869. 
Гл. IV, стр. 24).

А йисара Дагъустанда къуллугъ авур кьи-
лин штабдин капитан К.И.Прушановскиди 
кхьизвайвал, «Мулла Мегьамедан суракь вири 
Дагъустандиз чкIанвай, вири чкайрай дагъу-
станвияр адахъ яб акалун, ам вилералди аку-
на адавай хийир-дуьа къачун патал Ярагърин 
хуьруьз къвезвай. Вирида ам муьршид тирди 
хиве кьаз, чеб адан муьридар я лугьузвай (Ки-
лиг: ЦГВИА. Ф. ВУА, д 6512, стр. 9).

ХIХ виш йисан эхирра ва ХХ виш йисан 
эвелра яшамиш хьайи дагъустанви алим Али 
Каяева вичин «Тарихдин очеркар» ктабда 
кхьизвайвал, «муьрид» цIийи талим давамар-
завайбуруз ганвай тIвар тир. Гьажи Али Аске-
раз лагьайтIа, генани чIехи дережаяр авай. 
Ам гьакIни накъшбенди тарикъат теблигъ 
ийизвай, ватан чапхунчийрикай азад авун па-
тал женг чIугвазвай, вичихъ чIехи нуфуз авай 
шейх тир (Килиг: Жур. «Советский Дагес- 
тан» №4, 1990; ч. 35).

Тарихдин чешмейра вичин тIвар «Гьажи 
Али Аскер», «Гьажи Али Аскер эфенди», 
«Шейх Гьажи Али Аскер эфенди» хьиз гьат-
навай Гьажи Али Аскерахъ гьихьтин нуфуз 
авайтIа адан титулрай чир жезва. КIвенкIве 
«эфенди» гафуникай лугьун. Туьркияда а вах-
тунда «эфенди» са кас гьам диндин, гьамни 
илимдин рекьяй алим тирди къалурун патал 
адан тIварцIихъ гилигзавай гаф тир. Али Ка-
яева «эфенди» гафуниз ихьтин баянар ганва: 
«муъмин», «муаллим», «рехъ къалурдай кас».

«Шейх» араб чIалал «чIехиди», «жанаби», 

«гьуьрмет авай кас» лагьай чIал я. Али Каяева 
кхьизвайвал, Гьажи Али Аскер ЦIехуьлви ва 
чечен Кунта-гьажи Имам Шамилаз вирида-
лайни гзаф куьмек гузвай шейхерикай тир. 
Абуру азадвал ва накъшбенди тарикъат тебли-
гъ авунилай гъейри, гьакIни чкайрал яракьлу 
кIеретIар туькIуьрзавай (Килиг: Жур. «Со-
ветский Дагестан, №4, 1990 г. стр. 35).

Сифте яз Къафкъазда накъшбенди тари- 
къат Мегьамед Ярагъвиди кьабулнай. «Та-
рикъат» арабдалди «рехъ» лагьай чIал я 
ва динда и цIийи рехъ арадал гъайиди вич 
Бухарадай тир Мугьаммад Багьавутдин 
Накъшбенди я. «Накъшбенди» алимди къ-
ачунвай лакIаб я. И гафунихъ «ракьунал 
нехишар атIудайди» хьтин мана ава. Та-
рикъатдин тIвар Мугьаммад Багьавутдинан 
лакIабдилай къачунвайди я. 

И тарикъатдин шейхери ам шариатдив 
кьадай виридалайни хъсан, вини дережадин 
михьи рехъ яз гьисабзавай. Ингье Къафкъаз 
урусрикай азад авун патал женгерал атай-
ла абурун арада «гьеле фад я, чахъ бегьем  
къуватар авач» лагьайбур хьана. И фикир-
дал алайбурукай сад Шамил тир. Вичин 

меслят кваз кьунач лугьуз ам Дагъустан-
дин сад лагьай имам Къази Мегьамедахъ 
галаз хъел хьанай. Гуьгъуьнлай Шамилан 
халу Бартихана малумат гайивал, абур 
дуст хъхьун патал Гьажи Али Аскера гзаф 
алахъунар авунай ва гьа и кардалди чIехи 
алакьунар авай цIехуьлви гележег имамдин 
ихтибарлу дустуниз элкъвенай.

Бязи авторри кхьизвайвал, 1820-1823-йи-
сара генерал Ермолова Къуба патан лезгий-
рин кьилел мусибатар гъайила, халкьдиз си-
фте яз гъазаватдиз эвер гайидини Гьажи Али 
Аскер тир. Ярагъвидиз лагьайтIа, эвелдай 
гъазаватдик кьил кутаз кIанзавачир (Килиг: 
Смирнов Н.А. Мюридизм на Кавказе. 
М., 1963, стр. 173). Ингье Къубадин ва- 
къиайрилай кьулухъ ам халкьдиз гъазават-
диз эвер гуз мажбур хьана. Тарихчи В.Пот-
тоди кхьизвайвал, сифте яз ада халкьдиз 
«вичин хайи хуьре, кьве виш кас гьакьза-
вай, мюридизмдин кьеб хьайи Ярагърин 
мискIинда эвер гана» (Потто В.А. Кавказ-
ская война. Ставрополь, 1994. Т. V. Стр. 
21).

Халкь кIвачел къарагъарун патал Гьажи 
Али Аскер Къуба округдиз хтана ва ада 
яргунви Шихмегьамедахъ, пиралви Гьажи-
бегахъ, къубави Мегьамедахъ ва гуьгъуьн- 
лай 1837-йисан Къубадин гъулгъуладиз 
регьбервал гайи хуьлуьхъви Гьажи Ме-
гьамедахъ галаз санал са шумуд яракьлу 
кIеретI туькIуьрна. И крарикай хабар кьур 
«генерал Ермоловак къалабулух акатна… 
ам 1824-йисан мартдин вацран эхирра  
Къуба шегьердиз хтана ва ина Куьредин 
вакъиайрин гьакъиндай малумат къачуна. 
Аслан хан Къазикъумухвидиз вичин патав 
эверна ва нарагьатвилер арадай акъудун 
патал адаз меслятар гана» (Богуславский 
Л.История Апшеронского полка. СПб., 
1892, стр. 399). Ингье адан меслятар ва 
эмир кьилиз акъатнач.

КЬИЛИЗ АКЪАТ ТАВУР ЭМИР

Къубадай хъфей генерал Ермолова 1825-йи-
суз Аслан хандиз лезгияр гъазаватдиз къара-
гъарзавай Шейх Мегьамед Ярагъви есирда 
кьуна Тифлисдиз гъун патал кьилди эмир 
гана. ГьакI ятIани Аслан ханди Ярагъви кьу-
нач. Вучиз лагьайтIа адаз Мегьамед Ярагъ- 
видиз халкьдин арада гзаф нуфуз авайди 
хъсандиз чизвай. ГьакIни адаз муьридри 
вичиз къаст авуникай кичIезвай. 1826-йи-
суз Къафкъаздин сердервиле тайин хьайи 
фельдмаршал И.Паскевича Шейх Мегьамед 
Ярагъви муьтIуьгъарун патал маса рехъ хкя-
на. Ада кьведра генерал Ермолован ва садра 
вичин эмир кьилиз акъуд тавуна, Ярагъвидиз 
куьмек гайи Аслан хандал ихтибар хъувунач. 
Сердерди Дагъустанда авай урус кьушунрин 
чIехиди, генерал-адъютант Граббедиз эмир 
гана. Генералди пулунин пишкешар вугана 
хаинрин гъилерив Ярагъви кьуна ва 600 ат-
лудикай туькIуьрнавай чIехи конвойдин гуьз- 
чивилик кваз Тифлисдиз рекье туна. И факт 
тарихчи В.Поттодини тестикьарзава. 

Са шумуд табасаранвиди вичив и хабар 
агакьарайла Гьажи Али Аскера 
яракьлу лезгийрин куьмекдал-
ди ЦIехуьлай яна Тифлисдиз 
физвай рехъ кьун кьетIна. Адаз 
куьмек гун патал 200 кас галаз 
ахцегьви Асварни атана. Ви-
чихъ гзаф алакьунар авай кье-
гьал Асвараз Къубадин хуьре-
рай тIуз Тифлисдиз физвай 300 
верс рекьин гьар са верс хъ-
сандиз чидай. И хуьрера адахъ 
гзаф дустарни авай. Хабар 
ракъурайла адан 100-елай гзаф 
дустар гьасятда яракьар кьуна 
Гьажи Али Аскеран кьилив ата-
на. 1500-елай гзаф лезгийриз 
регьбервал гузвай цIехуьлви 
шейхди Ярагъви азад авун па-

тал туькIвей план туькIуьрна. 
Урусри Гьажи Али Аскер ва Асвар хьтин 

кьегьал лезгияр чпин хуруз акъатдайди фа-
гьум тийиз тушир. Гьавиляй генарал-адъю-
тант Граббеди Шейх Мегьамед Ярагъви Тиф-
лисдиз рекье тун паталди туькIуьрнавай чIехи 
конвойдилай гъейри кьве рота аскерарни кIва-
чинарнавай. 

Конвойни аскерар Къуба округдин чилерал 
элячIна тамарай тIуз ЦIехуьлривай 20 верс 
кьван яргъа хьайила, Гьажи Али Аскеран кIе-
ретIди чапхунчийрин рехъ атIана. Абуру кьве 
патахъайни урусар элкъуьрна юкьва тунвай. 
Тама тарарин далдадихъ акъвазна тфенгар 
аскеррал туькIуьрнавай. Чапхунчийриз са 
легьзеда вилик цIар кIарна арадай акъатиз 
кIан хьана. Абуру басрух ганмазди, лезгий-
ри рекьиз сел хьиз къванер авадарна. Кха-
най балкIанар кьвалалай гъуз дерин дередиз 
аватна. Акъатай вагьши ванери муькуь урус 
аскерар чаш туна. Женгина цIудралди урус 
аскерар терг хьана. Сагъ амукьайбуру гъилер 
кутIуннавай Ярагъвини рикIел аламачиз там 
тирвал катна чпин чан куьтягьна.

И вакъиадилай кьулухъ чапхунчияр мад-
ни пехъи жедайди фикирда кьур Гьажи Али 
Аскера вичин муаллим Шейх Мегьамед 
Ярагъви ахцегьви Асваран кIеретIдихъ га-
лаз дагъдин руьштерай тIуз Табасарандиз 
рекье туна. Генерал Граббеди Гьажи Али 
Аскералай кьисас къахчун патал кьве ба- 
тальон ракъурна. Самур вацIун къерехда кьи-
ле фейи ягъунра гзаф аскерар терг хьана. Ге-
нералдивай цIехуьлви шейхдин вягьтедай физ 
хьанач. Гьажи Али Аскера хуьлуьхъви Гьажи 
Мегьамед, хьиливи Ярали, яргунви Шихме-
гьамед хьтин кьегьалрихъ галаз санал Къуба-
дин гъулгъуладиз гьазурвилер акваз гатIунна. 
Халкь ацIанвай цавар хьиз са цIайлапан ягъу-
нихъ цIигел тир.

Муьзеффер МЕЛИКМАМЕДОВ

ШАМИЛАН ХЪЕЛ
Машгьур къагьриманрикай гьамиша кьисаяр 

туькIуьрда. 25 йисуз урус пачагьдин кьушун-
рихъ галаз женг чIугур Имам Шамилакайни 
кьисаяр тIимил туькIуьрнавач. Ингье и ва- 
къиа кьисайрихъ ваъ, тарихдин делилрихъ галаз 
алакъалу я ва «Советский Дагестан» журналди-
ни (№4, 1990-йис) и гьакъиндай кхьенай.

Гзаф йисара кьиле фейи дяведи дагъустанви-
яр галуднавай. Инсанри каш чIугвазвай. Гьа и 
крар фикирда кьуна бязи ксари Шамилаз дяве 
акъвазарун теклифнай. Идакай хъел акатай Ша-
мила гьасятда къариба эмир ганай: «Ни зи кьи-
лив атана дяве акъвазара лагьайтIа, а кас вишра  
къирмаждал ягъ!»

Имамди ихьтин эмир гайидалай кьулухъ чанда 
кичI гьатай, ислягьвилихъ ялзавай ксар адан ди-
дедин кьилив фена. Шамилан диде Ханум умун 
къилихрин, рикI хъуьтуьл дишегьли тир ва гьа-
виляй адани вичин хцивай ягъунар акъвазарун 
тIалабна. Хъел акатай имамди жузуна:

– Ваз зи эмирдикай хабар авачни, диде?
– Хабар ава. Ингье зун ви диде я ва за акI фи-

кирна хьи…
Шамила адан гаф атIана лагьана:
– Вун виридалайни вилик дагъустанви я ва зи 

эмирдиз вунни муьтIуьгъ хьана кIанзава.
Ахпа ада жаллатIдиз эмир кьилиз акъудна 

диде вишра къирмаждал ягъ лагьана. МискIин-
дин вилик кIватI хьанвай инсанри эхиз тахьана 
хайи дидедиз ихьтин жаза гузвай Шамилаз на-
разивилер къалурна. ЖаллатIди дишегьли пудра 
къирмаждал ягъайла ивияр экъич хьана.

 Дидедин гьалар акур Шамилан вилерал накъ-
вар акьалтна. Ада жаллатIдин гъил хвена ла- 
гьана:

– Са гафни авачиз, шариатдин къанунриз ва 
чIехидан эмирдиз амал тавурбуруз жаза гана 
кIанзава. Ингье Къуръанди веледриз чпин хайи- 
бурун жаза чIугвадай ихтияр ганва. Гьавиляй 
гила 97 гъилера къирмаждал зун ягъ.

Ахпа ада перем хтIунна жаллатIдиз вич ягъ 
лагьана. ЖаллатIди кичIевиляй адалай кьезил-
даказ къирмаж чIугуна. Шамилак хъел акатна. 
Ада жаллатIдин гъиле авай къирмаж къахчуна 
ам акI ягъана хьи, касдин вилерикай цIапIрапIар 
хкатна. Ахпа жаллатIдиз эмир гана: «Зун къир-
маждал за вун ягъайвал ягъ». 

ГЕКЪИГИЗ ТЕЖЕР АЛИМ
Кеферпатан Къафкъаздин юкьван виш йиса-

рин ва гуьгъуьнин девирдин араб медениятди-
кайни илимдикай малумат гузвай М.П.Покров-
ски, И.Ю.Крачковски, А.Н.Генко хьтин алимри 
ва маса авторри кхьизвайвал, ХVI виш йисан 
эхиррилай рагъакIидай патан Европада хьиз, 
Лезгистандани тIебиатдиз талукь тир илимар 
хкатна. ХVI-ХVIII виш йисара ина математика, 
физика, биология, философия хьтин илимар ви-
лик тухвай, вири Шаркьдиз сейли хьайи Тайиб 
Кьурагьви, стIурвияр тир Шихим эфенди, Ибра-
гьим эфенди, гиливи Али эфенди, Мегьед Куьре-
ви хьтин машгьур алимар авай.

Мегьед Куьреви неинки Къафкъаздиз, гьакIни 
вири мусурман уьлквейриз сейли тир. Профес-
сор Мегьамед Абдуллаева кхьизвайвал, Мегьед 
Дагъустанда Къафкъаздин тIебиатдиз талукь 
илимар вилик тухвай Дамадан Мегьебвидин 
сухта хьанай. 1734-йисуз вичин дуьнья дегиша-
рай лезги Мегьеда арифметикадиз, геометрия-
диз, алгебрадиз талукь гзаф къиметлу эсерар ирс 
яз тунва. (Килиг: Жур. «Мусульманская цивили-
зация, №1, 1994, ч. 31).

Мегьедахъ галаз са девирда яшамиш хьайи 
алим Казакилав Арчивиди малумат гайивал, 
лезги камалэгьлидин ктабрай медресайра тар-
сар гузвай. Гьатта адан «Алгебра» ктабдикай 
РагъэкъечIдай патан уьлквейрани менфят къа-
чузвай. Математикадин илимда Мегьед Куьреви  
Къафкъазда садавни гекъигиз тежер алим тир. 

Куьредай тир лезги алимди сифте яз ХIV виш 
йисан эвелра вичин дуьнья дегишарай Максим 
Планудан «Индейвийрин арифметика» ктабди-
кай баянар ганай. Гьа са вахтунда Мегьеда ХV 
виш йисан немец алим Иогьан Мюллеран триго-
нометриядин трактат араб чIалаз элкъуьрзавай. 
Ингье 45 йиса аваз рагьметдиз фейи алимдиз и 
кIвалах кьилиз акъуддай мумкинвал хьанач. 

Гуьлхар ГУЬЛИЕВА

КВЕЗ ЧИДАНИ?ЧИ КЪАГЬРИМАНАР

ГЪАЗАВАТДИЗ ЭВЕР ГАЙИ ЦIЕХУЬЛВИ
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Дегь чIавара Хуьлуьхъ хуьр 
Нежеф вацӀун кьере авай. 

Адан харапӀаяр къедалди “ЧӀу-
ру хуьр” лугьудай чкадал алама. 
Гуьгъуьнлай хуьруьнбуру сел-
лерикай кьил къакъудун патал 
кьакьан пелел бине кутуна.

Шагь дагъдин ценерив гвай, та-
мари элкъуьрна юкьва тунвай и 
хуьруьн гьар камуна сур чӀаварин 
гелер ава. Ина кьуд пата гьалтза-

вай дегь сурарин кьилин къване-
ри Алупан девирдилай инихъ шу-
мудни са виш йисарин кхьинар 
хвенва.  

И чилерал са береда гьезерри, 
монголри, арабри, фарсари, урус-
ри вегьенай. ЯтӀани ягъийриз 
муьтӀуьгъ тахьана хуьруьн тIвар 
хвена ксари. Инин генг яйлахра 
малдарвал вилик фенвай. Кьуьзуь 
ксари са береда чпин чӀехи бубай-
ри гунгаррив яйлахрай хуьруьз 
нек гъидай лугьуз марагъ- 
лу ихтилатар ийида.

Хуьруьн тӀвар са бязи алимри 

XI виш йисара чи чилерал ве-
гьей хулагийрихъ галаз алакъалу  
ийизва. Анжах им дуьз фикир 
туш. Вучиз лагьайтӀа монголри 

басрух гудалди ина хуьр авай ва 
адални кутугай тӀвар алай.

Йиса садра хьайитIани Хуь- 
луьхърин тамуз физ кIанз рикIи 
гъалаб къачуда зи. КIвач галукь-
навачир, гъил яргъи авунвачир и 
иервал гьиссериз кужумун патал 
рекье гьатда зун иниз.

Са гьафте вилик мад фенай зун 
аниз. Зулун таму вичин къужах 
акьван захавилелди ахъайнавай 
хьи… ЧIулав, яру инийрин, ки-
цикрин, мертерин, чухлумпIрин, 
жикIийрин заланвиляй тарарин 
хилер кватнавай. Кьве югъ ви-
ликан марфадилай кьулухъ чил 
бебелукрив ацIанвай. Неинки 

КцӀара ва Азербайжанда, гьакӀ-
ни вири Къафкъазда машгьур 
тир, чпин яшар виш йисарив 
гекъигиз жедай къадим там ава 
ина. 1885-йисуз ина хьайи маш-
гьур натуралист алим Г.Раддеди 
Хуьлуьхърин тамара Къафкъазда 
кьериз-цӀаруз гьалтзавай верхьи 
тарарин са шумуд жинс ашкара 
авунай. Гьа чӀавалай и тарариз 
“Раддедин верхьи тарар” лугьу-
зва. Алимди ина авай аскӀан (ли-
липут) пипин ва наратдин тара-
рикайни чирвилер ганай. 

Хуьлуьхъ 1837-йисан Къуба-
дин бунтуниз регьбервал гайи 
Гьажи Мегьамедан ватан я. Ина 

илимдал рикӀ алай 
инсанарни яшамиш 
жезвай. Гьеле XIX 
асирдин эхирра Къ-
уба пата тӀебиатдин 
илимрай тарсар гу-
звай сифте мекте-
брикай сад Хуьлуь-
хъа ахъа хьанай. 
Къуба патан девлет-
лу ва савадлу ксари-
кай тир, Меккедиз 
фена хтай хуьлуь-
хьви Гьажи Жавада 

1907-1908-йисара хайи хуьре ви-
чин харжидалди мектеб эцигнай. 
Куьруь вахтунда и мектебдин 
хъсан суракьар вири Къуба уезд-
диз чкӀанай. 1916-1918-йисара 
ина кардик кутур педагогикадин 
курсар акьалтӀарай цӀудралди же-
гьилри уезддин чара-чара хуьре-
ра муаллимвал авунай.

Лезгийрин сейли алим Гьасан 
Алкьвадаридин Куьреда авай  
медресада чирвилер къачур, лез-
ги, туьрк, араб ва фарс чӀалар, 
гьакӀни РагъэкъечӀдай патан по-

эзия дериндай чирай, лезги ва 
Азербайжан чӀаларал иер шии-
рар теснифай Абдулжелил эфен-
дидихъ галаз санал ина Азер-
байжандин зурба шаир Агьмед 
Жавадани кӀвалахнай. Хуьлуьхъ 
Азербайжандин сейли кхьираг 
Эмир Мустафаеванни хуьр я.

Къе хуьруьн гьалар акурла ин-
сандин рикI тIар жезва. РакIар-
рикай куьлегар куьрсарнавай 
кIвалер, ван алачир магьле-
яр, чкIизвай мискIин, аялрин 
ванцихъ цIигел тир мектеб…  
Къенин хуьруьн гьалар ихьтин-
бур я…

Седакъет КЕРИМОВА

ХУЬЛУЬХЪРИН ГЪАРИКI ЗУЛ

Хуьре ихьтин рикIиз чими кIвалер гьеле ама

Са береда Къуба уезддин зурба мектебрикай тир
Хуьлуьхърин мектеб и гьалда ава

Чи камалэгьли Гьажи Жавадан 
мискIиндин къенин гьалар

Верхьин тамуз зул илифнава

«Самур» газет акъудзавай чи 
играми къелемэгьлияр! Вуч  

хъсан я хьи, чахъ куьн хьтин жур-
налистар, «Самур» хьтин газет ава. 
Куьне чи тарихдикай, чIалакай, 
медениятдикай, адетрикай, этно-
графиядикай, машгьур ксарикай, 
лезги чIалан халкьарикай газетдин 
чинриз акъудзавай макъалаяр гзаф 
марагълубур я. «Самурди» дуьнья-
дин лезгийрикай гузвай малуматар 
чна вилив хуьзва. Газет тартибна-
вай къайдани вижевайди я. Лезги 
халичаяр хьтин иер, лезги камалэ-
гьлияр хьтин дерин фагьумрин га-
зетди кIелдайди яргъалай вичихъ 
ялзава.

Виликай къвезмай юбилейдихъ 
авсиятда заз икI лугьуз кIанзава: 
30 йис са инсандин уьмуьр я. А уь-
муьр маналу, чешнелу хьун патал-
ди куьне женгчи журналистри хьиз 
1997-йисалай инихъ редакциядин 
кIвалахдин къайдаяр цIийи хъуву-
на, газетдив жегьил, алакьунар авай 
цIийи къуватар агудна. Куьн «Са-
мурдикай» халкьдин ва халкь патал 
тир, фикирар азаддаказ лугьудай, 
кIелдайбурун патай ихтибар авай 
хци ва метлеблу газет авун патал 
датIана алахъна. Квелай и кар хъ-
сандиз алакьна. Гьавиляй за жуван 
патай квез разивал къалурзава. 

Чи хуьрера хайи чIалал газет 
кIелиз кIанзавайбур авачиз туш. 

Кесиб тирвиляй абурувай газет къ-
ачуз жезвач. Гьавиляй чпихъ мум-
кинвилер авай ксари хайи хуьруьн 
агьалияр патал 20-30 газет кхьей-
тIа, cуваб жеда.

Газетдин 30 йис жезва, амма чи ви-
лик-кьилик квай бязи ксар уях жез- 
вач. Абуруз я хайи чIал хуьз кIан-
завач, я лезгивилин таъсиб чIугваз-
вач. Гьикьван гагьди икI жеда?  
И чар кхьидайла зи рикIел чи сейли 
къелемэгьли, са шумуд йис вилик 
«Дагъустандин халкьдин шаир» 
гьуьрметдин тIвар къачур Арбен 
Къардашан 2012-йисуз «Самурдиз» 
акъудай макъалада кхьенвай гафар 
хтана: «Самур» газет къенин Азер-
байжанда акъатун чIехи къимет 
авай вакъиа я. Ам акъатуни эвел-
ни-эвел Кьулан вацIун эрчIи пата 
авай, ахпани амай вири лезгийриз 
чун зурба халкь тирди ва чахъ чи 
къадим чилер ва чIехи тарих авай-
ди цIийи девирдин шартIара раиж 
хъувуна ва хъийизва».

За жуван ватанэгьлийривай ихь-
тин чIехи метлебар кьилиз акъуд-
завай газетдив агатун тIалабзава. 
Чаз фадлай халкьдин трибунадиз 
элкъвенвай чи милли органдин –  
«Самур» газетдин къадир жен,  
хайибур! 

Гьасан АЛИЖАНОВ,
Баку шегьер

КЪАДИР ЖЕН
“САМУРДИН” 30 ЙИС ЖЕЗВА İMAM ŞAMİLƏ HƏSR OLUNUR

YENİ KİTABLAR

Müxtəlif illərdə tat və Azərbay-
can dillərində beş kitabı çap olun-
muş Qüdrət Əliyevin (Tat Qüdrə-
tin) bu günlərdə ana dilində işıq 
üzü görmüş “Bənd, xənd!” kita-
bını mənəvi saflığa çağırış adlan-
dırmaq olar. Tat dilində idiomatik 
ifadə olan “bənd, xənd” “işini eh-
tiyatlı tut, qonşunu oğru bilmə” 
deməkdir. Kitaba daxil edilmiş 
hekayələrin əsasında hikmətamiz 
fikirlər durur.

Müəllif real həyat hadisələrini 
həm ciddi, həm də satirik dildə 
qələmə alaraq, mənəvi saflığın, 
sədaqətin, fədakarlığın, düzlüyün 
təbliğinə çalışır, hərzəliyi, bəd 
əməlləri, zülmü, yalanı və riyakar-
lığı ifşa edir. Həyatdan götürdüyü 

hadisələrə yeri gəldikcə maraqlı 
lətifə və rəvayətlər əlavə edərək, 
onları daha da oxunaqlı edir. 

Hekayələrdə tat xalqının hə-
yatının yaddaqalan anları, onun 
məişəti, psixologiyası, haqqı-ə-
daləti sevməsi, insanpərvərliyi, 
təmizliyi, bəzən də sadəlövhlüyü 
elə maraqlı şərh edilir, oxucuya 
elə inandırıcı və ibrətamiz şəkildə 
çatdırılır ki, sanki müasir tat “Kə-
lilə və Dimnə”sini oxuyursan. On-
lar oxucunu düşündürür, müdrik 
və ağıllı nəticələr çıxarmağa sövq 
edir. Zəhmətlə iradənin, dostluqla 
sədaqətin, ağılla xeyirxahlığın in-
san həyatının zinəti olduğunu yad-
daşlara elə ustalıqla həkk edir ki, 
uzun müddət həmin əsərlərin tə-

siri altında 
yaşayırsan. 

“ B a k ı 
mə tbəəs i ” 
ASC-də nə-
fis tərtibatla 
çap olun-
muş kitabın 
redaktorları 
p r o f e s s o r 
M a q s u d 
Hacıyev və tədqiqatçı Niyaməd-
din Kəbirovdur.

“Samur”un dostu Tat Qüdrətin 
“Bənd, xənd” kitabını müəllifin 
oxuculara yaradıcılıq töhfəsi kimi 
qiymətləndirir, ona yeni uğurlar 
arzulayırıq. 

“SAMUR”

MƏNƏVİ SAFLIĞA ÇAĞIRIŞ

Bu yaxınlarda Türkiyənin baş 
şəhəri Ankarada keçirilmiş “Da-
ğıstan-Türkiyə” tarix və mə- 
dəniyyət simpoziumunda İmam Şamilın 
həyat və fəaliyyətinə həsr olunmuş yeni 
bir kitabın təntənəli təqdimatı keçirilmiş-
dir. Asiyat və Yaşar Öz cütlüyünün Ma-
haçqalada işıq üzü görmüş Məhəmməd 
Həmzəyevin “İmam Şamıl” kitabını avar 
dilindən  türk dilınə  çevirərək təkrar nəşr 
etdirmələri böyük marağa səbəb olmuş-
dur. Türkiyədə Qafqaz müharibəsinin 

böyük qəhrəmanı, 25 il çar Rusiyası ilə 
azadlıq mübarizəsi aparmış İmam Şamil 
şəxsiyyətinə olan dərin ehtiramı nəzərə 
alan redaksiya heyəti tərcümənin səlis və 
keyfiyyətli olmasından ötrü əlindən gələ-
ni etmişdir. Kitabdakı İmam Şamilin İs-
tanbul, Misir, Məkkə, Mədinə səfərlərinə, 
oğullarına məktubuna, İmam Şamilin 
vəfatına həsr olunmus və digər  bölmələr 
böyük maraq doğurur. Kitab Türkiyə kita-
bxanaları üçün, o cümlədən geniş oxucu 
kütləsindən ötrü nəzərdə tutulmuşdur.
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В этой статье я хотела бы по-
делиться с нашей молодёжью сво-
им личным опытом образования и 
жизни зарубежом, и очень наде-
юсь, что вы найдёте эту инфор-
мацию полезной для себя. 

Я родилась и училась в Баку. 
Интерес к иностранным язы-

кам и области международных 
отношений предопределил мой 
выбор Азербайджанского Универ-
ситета Языков. С теплотой вспоми-
наю годы учёбы на факультете Ре-
гионоведения и Международных 
Отношений, который я окончила с 
отличием.

Продолжая свой путь в этой сфе-
ре, я работала в офисе междуна-
родной организации – Совета Ев-
ропы в Баку. Годы работы в Совете 
Европы были прекрасным опытом, 
возможностью значительного про-
фессионального развития. Однако 
мечта, идея об образовании в Ев-
ропе не покидала меня, и, особен-
но, меня заинтересовала програм-
ма степени магистра в Колледже 
Европы в Натолине. Этот инсти-
тут является одним из ведущих 
в сфере Европоведения, и имеет 
два кампуса – в городе Брюгге, в 
Бельгии, и второй, известный как 
кампус Натолин, расположенный 
в Варшаве (Польше). Тут довольно 
строгие критерии отбора (выбира-
ют лучших из лучших), но также 
студенты имеют возможность по-

лучить стипендию, покрывающую 
все расходы – на обучение, жильё, 
а также каждодневные расходы. 
Получение такой стипендии позво-
лило мне поехать на учёбу в Нато-
лин.

Здесь студенты сами выбирают 
и практически составляют свой 
куррикулум, и могут изучать пред-
мет интереса с совершенно разных 
перспектив. Меня всегда интересо-
вали отношения Евросоюза с со-
седними странами, в особенности, 
с нашим регионом и нашей стра-
ной, экономические, юридические 
и другие аспекты сотрудничества. 
Программа в Натолине включает 
в себя очень много курсов, связан-
ных с этой темой, что помогло мне 
углубить свои знания, и в итоге, 
моя мотивация, подпитанная нали-
чием богатой программы, способ-
ствовала тому, что я окончила этот 
институт с отличием.

В Натолине учатся студенты со 
всего мира, в мой академический 
год обучались студенты из более 
чем 30-ти стран. Особенностью 
Коллежда Европы является то, что 
большая часть профессоров тут 
– это представители различных 
структур Евросоюза, профессора, 
приглашённые из разных ведущих 
мировых университетов. Колледж 
Европы не только даёт знания, но 
также готовит студентов к карьере 
после учёбы. Для этого проводят-
ся индивуальные консультации со 
студентами, приглашаются специ-
алисты, которые устраивают прак-
тические семинары, делятся своим 
опытом. Студенты также могут 
брать языковые курсы в течение 
академического года. Помимо это-
го, программа включает в себя две 
учебные поездки, которые являют-
ся одним из излюбленных элемен-
тов для студентов.

Нередко гостями Колледжа явля-
ются лица, занимающие высокие 

посты, президенты или другие 
официальные лица, послы и т.д. Не 
могу не подчеркнуть и очень ин-
тересную, насыщенную студенче-
скую жизнь в Натолине. Обучение 
со студентами из разных уголков 
мира даёт возможность узнавать 
новые культуры, развивает навыки 
общения в международной среде. 
Студенты в Колледже обычно пол-
ны энтузиазма, интересных идей, 
которые Колледж помогает им во-
плотить в реальность. Во время 
учёбы, будучи координатором од-
ного из студенческих сообществ, я 
сама организовывала учебные ви-
зиты студентов в расположенные 
в Варшаве офисы таких междуна-
родных организаций, как Frontex, 
ODIHR (одна из структур ОБСЕ).

Любовь к музыке привела меня к 
участию в хоре в Натолине. Пом-
ню, как готовясь к представлению 
Азербайджана на дне стран Юж-
ного Кавказа в Натолине, предло-
жила нашему хору спеть песню 
группы “Qaya” “Ey həyat, sən nə 
qəribəsən”. Эта песня сразу же по-
любилась нашим студентам. Было 
очень трогательно петь её вместе 
со студентами из Германии, Фран-
ции, Италии, Украины, Польши и 
др. стран. 

Говорят, что попав в Натолин, 
фактически никогда с ним не раз-
лучаешься. Так же получилось 
и в моём случае. Ближе к концу 
моей учёбы в Натолине, появилась 
вакансия в Академической Ад-
министрации, и мне предложили 
остаться здесь работать. Вот уже 
четвертый год я работаю здесь на 
должности старшего администра-
тивного ассистента. Моя работа 
включает организацию учёбы, 
коммуникацию с профессорами и 
составление графика расписания 
занятий, приготовления офици-
альных документов для студентов 
и прочие функции. Наряду с этим, 

каждый год я прово-
жу презентации для 
студентов из Азер-
байджана и Грузии, 
делюсь с ними ин-
формацией о прог- 
раммах в Колледже 
Европы, о стипенди-
ях для студентов из 
обеих стран.

Изучение польско-
го языка помогает 
мне общаться с мест-
ными людьми, по-
нимать их культуру, 
традиции. Несмотря на множество 
различий между нашими страна-
ми, бывает интересно подмечать 
для себя и определённые сходства, 
например, в каких-либо семейных 
традициях. В Польше есть тради-
ция собираться всей семьёй (нес- 
колько поколений) на воскресный 
обед, по особым дням, праздникам. 
Как-то раз мои коллеги пригласили 
меня на такой семейный обед, ко-
торый отчасти напомнил мне наши 
кавказские семейные застолья. 
Конечно, жить тут одной, вдали 
от родных и близких нелегко, осо-
бенно это ощутилось в период пан-
демии. Однако я рада профессио-
нальным возможностям, которые 
открылись для меня. Кроме того, 
мне приятно представлять здесь 
свою страну, свой народ. Нередко 
мои знакомые, коллеги в Польше 
интересуются, откуда я родом, и я 
с удовольствием рассказываю им 
об Азербайджане, наших людях и 
нашей культуре, о Баку, где я вы-
росла, о Кусарах, откуда родом мои 
родители, и где я проводила почти 
каждое лето. Я также рассказы-
ваю им, что по происхождению 
являюсь лезгинкой, что вызывает 
у них огромное любопытство, и 
конечно же, они просят меня рас-
сказать побольше о нашем народе, 
что я и делаю с большой радостью. 

Хотелось бы кстати подметить, 
что большой популярностью сре-
ди иностранцев пользуются ви-
деоблоги, созданные лезгинской 
семьёй из села Гиль – Country Life 
Vlog, и лезгином из села Гамарван 
– Wilderness Cooking.

Возвращаясь к теме магистра-
туры в Колледже Европы, хочется 
выразить надежду, что большее 
количество студентов из Азер-
байджана воспользуется такой 
уникальной возможностью и будет 
получать обучение в нашем ин-
ституте. Уверена, что у нас очень 
много талантливой, умной моло-
дёжи, способной достичь успехов 
во многих ведущих университе-
тах Европы и всего мира. В свою 
очередь, я с огромным удоволь-
ствием поделилась бы подробной 
информацией о Колледже Европы, 
о программе, критериях отбора, 
стипендиях с нашей лезгинской 
молодёжью, читателями газеты 
«Самур», и буду очень надеяться 
увидеть вас среди наших студентов 
в последующие годы.

От редакции: Газета «Самур» 
готовится к онлайн встрече с 
Наргиз Абдуллаевой с лезгинской 
молодежью. Желающие участво-
вать могут связаться с нами по 
телефону: 012 432 92 17

ПРОРУБИМ ОКНО В ЕВРОПУ
Наша соотечественница Наргиз Чингиз гызы Абдуллаева любезно согласилась поделиться с 

лезгинской молодежью своим опытом учебы и жизни в Варшаве на страницах газеты “Самур”.

На днях дагестанская делегация, воз-
главляемая врио министра по нацио-

нальной политике и делам религий Респу-
блики Дагестан Энриком Муслимовым, 
посетила Киргизию и приняла участие в ме-
роприятиях, посвященных 85-й годовщине 
памяти жертв политических репрессий.

Памятные мероприятия начались с посе-
щения кладбища, где похоронены жертвы 
политических депортаций из Дагестана и их 
потомки. Здесь собрались представители об-
щественности, жители различных сел Солу-
кукского района Чуйской области Киргизии.

В ходе памятного митинга выступили: зам-
министра МЧС РД Джарулах Маллаев, зам. 
муфтия РД Шамиль Алиханов,  дагестанцы, 
проживающие в Киргизии, имам 9 хутора 
Гасан Магомедович Гасангусейнов, Гафиз 
Гаджибубаевич Эфендиев, потомок шейха 
Гаджирамазана Штульского и др.

Они рассказали об истории выселения да-
гестанских народов в 1936 году в Советскую 
Киргизию, о том, как их деды и прадеды 
выживали, как несмотря ни на что, сохраня-
ли свои семьи, языки, культуру, традиции и 
обычаи. Также отмечалась помощь и выруч-
ка киргизского народа, который поддержал 
и помог дагестанцам обосноваться на новом 
месте.

Невозможно подсчитать точное число 
всех пострадавших. В 1936 году, во время 

массовых репрессий против крестьянского 
населения и религиозных деятелей предпри-
нимались жесточайшие меры. За годы кол-
лективизации было раскулачено огромное 
количество крестьянских хозяйств, тысячи 
человек были высланы из родных мест в чу-
жие края.

Их привозили в товарных вагонах, мно-
гие умерали в пути от голода и холода. Лю-
дей просто высаживали по среди степи без 
всякого продовольствия и помощи. Чтобы 
выжить, нужно было хоть как-то пережить 
зиму. Им приходилось буквально руками 
рыть землянки, жит в нечеловеческих усло-
виях. Нет ни одной семьи, где не было жертв. 
Людей высылали целыми семьями. Благо 
опыт организации хозяйств, умение органи-
зоваться, сила воли, знания в животновод-
стве и садоводстве позволили им выжить. И 
плодородные киргизские земли способство-
вали развитию, обновлению жизни и быта 
дагестанцев. Таким образом, здесь из высе-
лок образовались благоустроенные села. Тем 
не менее муки горцев продолжались долгие 
годы: это, в первую очередь, недоверие тог-
дашних властей.

Но и после, когда у депортированных по-
явилась возможность вернуться на родину, 
они не захотели. Во-первых, они не жаждали 
вновь видеть лица тех, благодаря доносам и 
анонимкам которых в том числе, они попали 

сюда, кто злорадствовал и не оказал никакой 
помощи в смутные времена, а во-вторых, не 
захотелось бросать уже обжитые места, где 
они приобрели вторую родину. Киргизский 
народ, который жил в таких же условиях, 
с радостью их принял и оказал помощь. В 
братстве и согласии и сейчас здесь живут 
потомки репрессированных русских, нем-
цев, лезгин, чеченцев, даргинцев, аварцев, 
табасаранцев, агульцев, цахуров, кумыков и 
других народов. 

Среди депортированных в Киргизию было 
очень много лезгин, в частности, жителей сс. 
Штул, Усур, Ичин, Цициг, Юхари-Стал и др. 
Депортированные не просто сумели выжить, 
но и заслужить почет и уважение окружаю-
щих, поддерживать связи с родственниками 
из Дагестана.

С речью к присутствующим обратился 
врио министра по национальной политике и 
делам религий РД Энрик Муслимов. Слова 
скорби о жертвах насильственного переселе-
ния он передал и от имени Главы республики 
Сергея Меликова. «Сегодня мы вспомина-
ем одну из самых трагических дат нашей 
истории. Много бед и страданий принесла 
она нашему народу. Спустя десятилетия мы 
скорбим и отдаем дань безмерного уважения 
и памяти тем, кто прошел все тяготы и лише-
ния. Годы все дальше и дальше отдаляют нас 
от тех трагических лет, но память о жертвах 

репрессий и депортации будет жить в наших 
сердцах».

Стойкость и выдержку дагестанцев в тя-
желые годы отметил в своем выступлении 
на памятном мероприятии и глава Сулей-
ман-Стальского района Нариман Абдулму-
талибов: «Дагестанцев не испугали труд-
ные условия суровой жизни, так как они не 
утратили силу духа, живость ума и сумели 
быть полезными в жизни. Сочувствуя им, мы 
каждый раз спрашиваем себя: «Как эти люди 
могли такое пережить»? Стоит только поза-
видовать их стойкости и выдержанности. 
Не каждый может вытерпеть все то, что они 
вынесли и при этом не ожесточиться, оста- 
ваться людьми в полном смысле этого слова.

Далее в мечети, построенной дагестан-
цами состоялась встреча со старейшинами 
дагестанской диаспоры Солукукского райо-
на. Представители диаспоры поблагодарили 
делегацию из Дагестана за долгожданный и 
первый официальный визит. Они выразили 
огромную благодарность Главе Дагестана 
Сергею Меликову, который откликнулся на 
обращение общественников и направил в 
Республику Киргизия национальную деле-
гацию.

В рамках встреч дагестанская делегация 
посетила и спортивный комплекс, построен-
ный семьей Муртазалиевых и названный в 
честь Абдулманапа Нурмагомедова.

ГОРЬКАЯ ИСТОРИЯ РЕПРЕССИЙ
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Большевикри Совет гьукумат арадиз 
гъайила Россиядин империяди кьадар-

диз тIимил халкьарикай туькIуьрнавай са-
вадсузвилин мифдикай гегьеншдиз менфят 
къачунай. И миф Дагъустандизни талукьар-
навай. Абуру лугьузвайвал, гуя инкъилабдал 
къведалди ина яшамиш жезвай халкьар кьи-
ляй-кьилди савадсуз тир кьван. Дагъустанда 
кIелнавай ксар бажагьат жагъидай. Совет гьу-
куматди савадсузвал арадай акъудна, вириниз 
илимдин нур хъичирна. Са гафни авачиз, агьа-
лийрив кIелиз тун, абур савадлу авун патал 
Совет гьукуматди гзаф крар кьилиз акъудна. 
Ингье им акI лагьай чIал туш хьи, большеви-
кар къведалди Дагъустанда савадлу ксар ава-
чир, ина кIел-кхьин вуч ятIа чизвачир.

И месэладихъ авсиятда гьеле алатай асир-
дин 90-йисара Дагъустандин вилик-кьилик 
квай ксари чпин наразивилер къалурнай. Абу-
ру Совет гьукуматдал къведалди Дагъустанда 
кIел-кхьин, милли эдебият, кIелнавай савадлу 
ксар хьайиди туш лугьузвайбуруз вижевай 
жавабар ганай. Тарихчийри, чIалахъ, эдеби-
ятдихъ гелкъвезвай ксари юкьван виш йисара 
ва адалай инихъ яшамиш хьайи Дагъустан-
дин лезги, авар, дарги, лак халкьарин, гьакI-
ни маса халкьарин гьикьван алимар, шаирар, 
кIелнавай машгьур ксар винел акъудна. Тек са 
чи сейли алим Гьасан Алкьвадарвиди вичин 
«Асари Дагъустан» ктабда тIварар кьунвай 
алимарни шаирар рикIел хкун бес я.

ХIХ виш йисан машгьур алим П.К.Услара 
хъсандиз лагьанай: «Эгер илимлувилинни 
чирвилерин дережадиз халкьдин вичин кьа-
дардиз килигна адахъ авай мектебрин кьадар-

далди къимет гайитIа, дагъвияр Европадин 
гзаф миллетрилай вилик ква». Профессор 
Покровскиди кхьенай: «Къаядин хур хьиз 
хкатнавай и чка Къафкъаздин виридалай-
ни савадлу чка тир. Дагъустанди вири рагъ- 
экъечIдай патан Къафкъаз савадлу ксаралди, 
араб чIалан пешекарралди, гьафизралди, къа-
зийралди таъминарзавай» (Килиг: Покровский 
М.Н. Дипломатия и войны царской России в 
ХIХ столетии. М., 1924, стр. 209).

Профессор Магомед Абдуллаев кьиле аваз 
алимри тухвай ахтармишунрай малум хьай-
ивал, ХIХ виш йисан эхирра Дагъустанда 
агьалийрин 22 процент савадлу тир (Килиг: 
Профессор Магомед Абдуллаев. Арабо-му-
сульманские традиции в Дагестане. Жур. Му-
сульманская цивилизация, №1, 1994, стр. 34). 
Бес савадсузвилин миф вучиз арадал гъанай? 
И суалдиз дагъустанви алим Гьасан Курухова 
икI жаваб ганай: «Дагъустандин халкьар са-
вадсуз, кьулухъ галамукьнавайбур тир лагьай 
миф урус пачагьдин генералри арадал гъанай. 
Гьа идалди абуруз чпи Дагъустанда авур ва-
гьшивилер чуьнуьхариз кIанзавай. Советрин 
тоталитар режимди чи халкьар муьтIуьгъарун 
патал и мифдикай генани гегьеншдиз менфят 
къачуна. Милли интеллигенция репрессия-
дик кутуна тергна. ЦIийи медениятдиз акси 
я лагьана Кумухдал, Хунзахдал, Ахцегьа виш 
йисаралди мискIинра ва медресайра хвенвай 
ктабар цIай яна кана. Алим Гъалиб Сады- 
къиди лагьайвал, и вагьшивал себеб яз Да- 
гъустанди агъзурралди къиметлу ва надир 
ктабар квадарна. 

Им тIимил хьиз хьана Советрин къурулушди 

Дагъустан са нефесда савадсузрин макандиз 
элкъуьрна. Чкадин халкьариз араб графика 
къадагъа авуна. Гьа идалди дагъвияр савад-
сузрин кIватIалдиз элкъуьрна. ЦIуд йисалай 
латин графикани арадай акъудна. Дагъвияр 
кьвед лагьай гъилера савадсузарна. Идалай 
кьулухъ дагъустанвияр савадсузбур тир ла-
гьана илимдин кIвалахар кхьиз туна» (Килиг: 
Гасан Курухов. На страже мёртвых мифов. 
Жур. Советский Дагестан, №4, 1990, стр. 24-
31).

За и месэла дуьшуьшдай рикIел хкизвач. Ву-
чиз ятIани чи йикъарани савадсузвилин миф-
дин пад хуьзвай ксар пайда жезва. Абуру чпин 
макъалайра большевикрин фикирар тикрар 
хъийизва. Зал ихьтин лезги авторрин макъа-
лаярни гьалтзава. Яраб абуруз чун гьихьтин 
девирда яшамиш жез-
ватIа чизвач жал? 
Я тахьайтIа, жуван 
халкьдин тарихар чи-
звач лугьуз икI кхьи-
зватIа? Гьар гьикI 
ятIани, чи газетрин-
ни журналрин чинра 
ихьтин мифариз рехъ 
гана кIанзавач. Хал-
кьарин тарихдикайни 
уьмуьрдикай авайвал 
кхьена кIанзава.

Тамилла БЕКЕРОВА,
Дагъустан Республикадин 

Дербент шегьер,
муаллим

САВАДСУЗВИЛИН МИФ

Şair Xutra Ramazan (Xutrayev Ramazan Mahama oğlu) 1948-ci ildə Balakən 
rayonunda anadan olmuşdur. Orta təhsilini doğulduğu Qabaqçöl kəndində almış, 
Azarbaycan Dövlət Pedaqoji İnstitutunun fizika-riyaziyyat fakültəsini bitirmişdir.

Balakən 1 saylı orta məktəbində riyaziyyat müəllimi işləmiş, məktəb direktoru vəzi-
fəsində çalışmışdır. Avar və Azərbaycan dillərində şeirlər yazır. Onun dərin mənalı 
şeirləri lirikası və obrazlılığı ilə yadda qalır.  “Könlüm bahar istəyir”, “Gecikən 
nəğmələrim”, “Səadətə apar bizi”, “Əbədi, dönməzdir istiqlalımız”, “Qoruyaq 
dünyamızı” kitablarının müəllifidir. Azərbaycan Yazıçılar Birliyinin üzvüdür. Fəal 
ədəbi və ictimai fəaliyyətinə görə Mahmud Kaşqari adına Beynəlxalq Fondun mükaf-
atına layiq görülmüşdür. “Azərbaycan Xalq Cümhuriyyətinin 100 iliyi” medalı ilə 
təltif olunmuşdur.

AYRILARMI?

Biri şərqin qapısı,
Biri qərbin qapısı,
Tanıdıbdır Qafqazı
Cahana hər bir zaman,
Azərbaycan, Dağıstan.

Biri güneyə bəzək,
Biri quzeyə bəzək,
Qafqaz sizə ana tək,
İki doğma qardaşsan,
Azərbaycan, Dağıstan.

Biri zirvədən su alır
Göy Sulak, gözəl Samur,
Bir günəşdən nur əmir
Mavi Xəzər qoynundan
Azərbaycan, Dağıstan.

Dağların əzəmətli,
Düzlərin bərəkətli,
Oğlun, qızın qamətli,
Mənəm hüsnünə heyran,
Azərbaycan, Dağıstan.

Avar ilə azəri
Birdir əzəldən bəri.
Adlayıb tarixləri
Çıxıb hər imtahandan
Azərbaycan, Dağıstan.

Sərhədlər ayırsa da,
Bədniyyətlər varsa da,
Ayrılarmı dünyada
Ürəkləri bir vuran
Azərbaycan, Dağıstan.

BALAKƏNİM

Məğrur-məğrur dağların
Kürəyimdi, arxamdı.
Nəğmə dolu düzlərin
Ürəyimə ilhamdı
Ay manim Balakənim.

Çiçək-çiçək sinəni
Qarış-qarış dolannam,
Sellərində yuyunub,
Yellərində darannam,
Ay mənim Balakənim.

Qollarımı qoynuna
Geniş-geniş açaram.
Doğma ana-balatək
Sənlə qucaqlaşaram,
Ay mənim Balakənim.

Ərənlərin yurd yeri.
Gözəlliklər məskəni,
Adın dillər əzbəri
Necə sevməyim səni,
Ay mənim Balakənim.

Mənim könül baharım,
Solmayan gülzarımsan,
Fəxrim, şanım, vüqarım
Tükənməyən varımsan,
Ay mənim Balakənim.

ÇİÇƏK SEVGİSİ

Bilmirəm bu halət nədir, nədəndir,
Elə hey yazıram güldən, çiçəkdən.
Bəlkə də sevdalı ürəyimdəndir,
Bir belə vurğunam çiçəklərə mən.

Bu xumar baxışlı çiçəklər məni
Salıb haləsinə, çıxa bilmirəm.
İlk eşqə mübtəla növcavan kimi
Bir özgə gözələ baxa bilmirəm.

Gecə çiçək girir yuxularıma,
Gözümü açandan çiçək görürəm.
Gül verə bilməsəm bir gün yarıma,
O gün pərişanam, mütəəssirəm.

Ruha nə xoş gəlir gül rayihəsi –
Bu məhrəm duyğular, bu ülvi hisslər.
Gözəldir quş səsi, çiçək nəfəsi,
Duymağı, sevməyi bacarsan əgər.

Mənim gözlərimdə səma da, yer də
Çiçək rəngindədir – düşünürəm mən.
Göy qurşağındakı nəfis rənglər də
Hərəsi bir çiçək rəngimi görən?

Duyğusuz sinədir çiçəksiz çöl də.
Çiçəkli çəməndə axtarın məni.
Mənim əzizlərim, son mənzilə də
Çiçək karvanıyla aparın məni.

KÖNLÜM BAHAR İSTƏYİR

EL QIZI

Şagirdim olmuş Asiyat Tinayevaya

Ürəyində bulaq kimi qaynayır
Elə bağlı duyğuları bu qızın.
Ömrünün hər mənasında yaşayır
Saf niyyəti, düz ilqarı bu qızın.

Fitrətini haqdan alıb, haqladır,
Məsləkini xalqdan alıb, xalqladır,
Qəlbi, canı, ruhu bu torpaqdadır,
Car-Balakən iftixarı bu qızın.

Güvəndikcə hünərinə, gücünə,
El kökünə, el dilinə, sözünə
Səxavətlə açılıbdır üzünə
Böyük elmin qapıları bu qızın.

Şagirdimdi bir vaxt, çıxmaz yadımdan,
Şeiriyyətdi qəlbi uşaq yaşından.
İrəlidi indi yaşıdlarından, –
Qönçələnir arzuları bu qızın.

Mələklərin arasından gəlibdi,
Gül çöhrəsi ipəkdən də zərifdi,
Ürəyini millətinə veribdi,
Türk elidi tacıdarı bu qızın!

Sənə and verə-verə
Yaşayım, yanım-yanım.
Mənim əzəl beşiyim,
Mənim axır ünvanım,
Ay mənim Balakənim.

UNUTMA

Oğul, kimə qalıb ömrün baharı?
Sərt qışı var, dumam var, unutma.
Bu həyatda gözüaçıq ol, barı,
Yaxşısı var, yamanı var, unutma.

Çox inanıb uyma hər şirin dilə,
Xırmanını sovurma heçdən yelə,
Öz ağlının xəlbirində ələklə,
Saf dəni var, samanı var, unutma.

Bizə qalan etibarsız dövrandı,
Xəbislərin nə vüqarı, nə andı?
Kim aldadır, kim aldanır, amandı,
Tülküsü var, aslanı var, unutma.

Hərcayilik mərd oğula yaraşmaz,
Hər cahıldan, hər qoçaqdan kar aşmaz.
Bala sərçə zirvələrdə dolaşmaz,
Yüksəyin öz tərlanı var, unutma.

Xudbinlərin qəlbi, gözü dar olar,
Comərd yaşa, tale sənə yar olar,
Nəsibinsə şöhrət ilə var olar,
Vədəsi var, zamanı var, unutma.

Xutra Ramazan

Первым ключом мудрости 
является постоянное и частое 
вопрощание.

П.  Абеляр.
Печальная судьба не с неба 

сваливается, а рождается от 
человеческой глупости.

Л. Альберти.
Заблуждение высокого духа 

поучительнее, чем непогре-
шимость посредственности.

Л. Берне.
 Каждый человек имеет пра-

во быть дураком, против это-
го ничего сказать нельзя, но 
и правом надо пользоваться с 
некоторой умеренностью.

Л. Берне.
Образование есть то, что муд- 

рецу открывает, а от глупого 
скрывает недостаточность его 
знаний.

А. Бирс.
Прислушайся к упреку дура-

ка! Это для тебя королевский 
титул.

У. Блейк.
Мудрец велик и в маленьких 

вещах; бездельник мал и в са-
мых великих.

П. Буаст.
Мало проку в живом уме, 

если он неверен; достоинство 
часов не в скором, а в верном 
ходе.

Л. Вовенарг.

ОБ УМЕ
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“САМУРДИН” МЕКТЕБ
ЧИ ИБАРАЯР

Лезги чIал ибарайралди девлетлу я. 
Ибарайри кхьинриз метлеблувални иер-
вал гъизва, чIал фасагьатлу ийизва. Ра-
хунра ва кхьинра мягькем ибарайрикай 
гегьеншдиз менфят къачун чIал хъсан-
диз чир хьунин лишан я. Чи редакциядиз 
чарар ракъурзавай бязи кIелдайбуруни 
чпин кхьинра ибарайрикай менфят къа-
чузва. Ингье садбуруз са кьадар ибарай-
рин манаяр авайвал чизвач ва гьавиляй 
гъалатIриз рехъ гузва. КIелдайбуруз ва 
редакциядиз чарар ракъурзавайбуруз 
куьмек паталди чна агъадихъ са бязи 
мягькем ибараяр ва абурун манаяр гузва.

Авурди авуна – кIевера туна, писвал 
авуна.
Алидиз хух, дилидиз мух – гьарад са 
жуьреда гъилиз къачун.
Бишидаз ван хьун – аламатдин кар 
хьун.
Варар хкатайди – кьилел мусибатар 
атайди.
Вилер алахьун – къизмиш хьун.
Вирида ацазвай кал – вирида алцурар-
завай кас.
Виляй къисун – вичел фикир желб авун.
Вири илигиз, цимил килигиз – маса-
дан зегьметдалди кьил хуьн.
Гад гарал ракъурун – кIвалах тавуна 
вахт алудун. 
Гъилер чуькьуз амукьун – затIни ава-
чиз хьун.
Гьеллеяр авун – алцурарун.
Гьер тIуьр Гьарун – масад алцурна къа-
занжи къачур кас.
Девед хъел – лугьуз тежедай кьван пис 
хъел.
Истивут тIуьр кIек – дяве ийиз кIанза-
вайди.
Керекул ахъаюн – авачир хабарар гун.
Киле тай хьун – инсанди вич кьезил, 
лайихсуз тухун.
Къацузма-цIарузма – акьул балугъ 
хьанвач.
Къуфаран хьун – вичивай вичиз сабур 
гуз тахьун.
Кьве кьиляй фин – гьарай-вургьай ку-
тун.
Кьил чукIун – ийир-тийир квахьун.
КIарарай акъатун – хъел акатун.
Наргъаяр кIелун – яргъалди рахана 
кьил алдахарун.
Пар алай деве – зегьметризни азиятриз 
таб гудай кас.
Пемпе цавуз акъудун – гатун, кукIва-
рун.
РикIи цIирун – кIанз къаних хьун.
Рук къалурун – алцурарун.
Севре сувар – са затI къенят тавуна 
тIуьн.
Сиве сав кьун – чка атайла рахун тавун.
СинкI ягъун – чин-чинал акъвазна ал-
цурарун.
ТIаб акьурди – лянет хьайиди.
ТIал алай чка – дерт.
Фу метIел хьун – авур хъсанвал квада-
рун.
Фуруз аватун – гъам-хажалат чIугун.
Хару гатайди – азиятар акурди.
Цаварай фин – уьте фин.
ЦIегьрез салам гун – жува нихъ галаз 
дуствал ийизватIа чир тахьун.
ЦIуз аватун – кьил къалмакъалда гьа-
тун.
Ял такIан хьун – пехилвал авун.

Рикıел хуьх!

Хьана-хьанач са кьвал алай къиб. Га-
тун са чими юкъуз адаз вацlа сирна-

виз кlан хьана. Ингье хъипрен далудал алай 
кьвал акьван ифенвай хьи, вацlун къайи 
ятарини адаз серинарзавачир. Инихъ-анихъ 
килигна, садни авачиз акур хъипре вичин 
кьвал хтIунна са чlехи къванцел эцигна, 
ахпа вацlун ятара гьахь хъувуна сирнавна. 
«Вуч хъсан я кьезилвал! И ферсуз кьвал 
ялдалди кангур хьанвай юкьвазни регьят 
жезва зи», – лугьуз 
далудиз рагъ гузвай 
ада. Вацlун шуршур-
завай ванцин гъиляй 
кьвал алай хъипрез 
вичин кьвал гьикl къванцелай аватна ци 
тухванатlа хабар хьанач. 

Тухдалди сирнавна, са вил ахварна къа-
рагъайла вичи тур кьвал чкадал аламачиз 
акур гьайвандик зурзун акатна. «Кьвал 
алачиз зи гьалар гьикI хьурай?» – лагьана 
зарулдаказ шехьна ам. 

Ингье шехьуналди крар туькIуьзвачир. 
«Гьи чуьнуьхгумбатlдин кар ятlани, адан 
япар акъажда за», – лагьана гьатна рекье. 

Атана ам кьуьгъуьрдин кьилив. Кьуьгъ-
уьрдик ам акурла хъуьруьн акатна. Хъипре 
жузуна:

– Зи кьвал чуьнуьхнавайди вун яни? 
– За ви кьвалакай вучда, я къиб? Захъ 

жуван, вижевай, цацар алай кьвал ава. Ша 
за ваз рикl-дуркlун гун, – лагьана кьуь- 
гъуьрди адан гардан кьурла хъипрей цlугъ 
акъатна:

– Ви цацарин хцида кьван вуч я? Фин зун 
кьвал жагъуриз.

Атана ам севрен кьилив. Кичlез-кичlез 
хабар кьуна:

– Сев даха, зи кьвал чуьнуьхнавайди вун 
я тахьуй?

– Ви кьилиз сер янавани? Вучда за ада-
кай? Ша зи кумада ацукь, жанавурдин гъи-

ле гьатда вун тахьайтlа.
Къиб рази хьана. Фадлай сив кьакьуниз 

авай сев са герендилай ахвариз фена. Ам 
акьван кlевиз ксанвай хьи, хъипрез вич 
адан кlаник акатна шупI жез кичIе хьана. 
Са гужалди анай акъатна рехъ давамарна 
хъипре. Са герендилай адаз къуьр акуна:

–  Я къуьр, зи кьвал вуна чуьнуьхнавани?
– Я хванахва, за вучда ви кьвалакай? 

Марф къвадай хьтинди я. Ша чи кумадиз, 

мекьи тахьанмаз.
Къуьрен кума шапIайрив ацIанвай. Абур 

акьван авай хьи, хъипрен вилери рапрапза-
вай. Эхиз тахьана къиб катна анай.

Вацlун агъа кьилив агакьайла адан вилик 
цуцlул акъатна.

– Цуцlул баха, вуна зи кьвал тухванвани?
– Зи кlвал тарцин хъалхъамда авайди я. 

Ви кьвал ана гьакьдани? Заз ам ялдай гуж-
ни авач, - лагьана цуцIулди.

Хъипрез шел атана. 
– Шехьмир, я къиб, жагъидайди я. Ша вун 

къе зи кlвале амукь, руфун тухара жуван. 
Гьахьна къиб хъалхъамдиз.
– Вун ина гьикl гьакьзавайди я? – жузу-

на ада цуцlулдивай. – Гъил юзурайла кlвач 

акlизва, кlвач юзурайла кьил. 
И чlавуз цуцlулдин муказ пехъре кьил 

сухна.
– Я мирес, вун иниз атун хийир яни?
– Кьвал квахьнава зи. Ам чуьнуьхнавай-

ди вун ятlа?
– Ви кьвалакай вучзава за? – лагьана  

хъуьрена пехъ. – Ша, за ваз хъсан кlвал 
гьихьтинди ятlа къалурин. 

Къиб рази хьана. Садрани тарциз акьах 
тавур къиб пехърен 
тапацдикай гал-
кlана са гужалди 
адан муказ илиф-
на. Цацарикайни 

пешерикай раснавай и муг акьван векъи, 
акьван къайи тир хьи, хъипрен виле-
рал накъвар акьалтна: «Жуван кьвала-
кай ягьанатзавай зи ферсузвал вуч я. Ам 
кьван хъсанди, ам кьван иерди авайди 
туш дуьньяда». Хияллу къиб садлагьана  
къван хьиз мукай чилел аватна. Килигайтlа,  
гъуьлягъ са кьванцел аруш хьана вич-ви-
чихъ галаз рахазва.

– Я гъуьлягъ, вун нив я? Жув-жуваз раха-
звани? – жузуна хъипре.

Кьвал алачир кьецIил къиб акур  
гъуьлягъдин шуькlуь вилер дамбулар хьиз 
хкатна. 

– Вун ана аватlа, бес зун нив рахазва?
Къиб гъуьлягъдин патав агатна, векьер 

чалдайла вичин кьвал акуна адаз. Хъипрен 
хвешивилин и кьил, а кьил авачир. Ада 
гъуьлягъ кьуна вичин гардандал арушна 
кьулерзавай.

– Гъуьлягъ даха, вуна заз акьван хвеши 
авуна хьи! Жувазни хабар авачиз зав зи 
кьвал вахкана. Ам садани чуьнуьхнавачир, 
вацlу тухвана иниз гъанвай кьван. За гила 
жуваз хъсанвал авур вири гьайванар хайи-
бур хьиз илифарда.

Азизрин СЕВДА

КЬВАЛ КВАДАРАЙ КЪИБ
МАХ

XVIII асирди лезги халкьдиз цIу-
дралди машгьур алимар ва шаирар 

бахшна. Сейли алимрикай чаз агъадихъ 
галайбурун тIварар ва эсерар малум я: 
Исмаил Шиназви. Ам неинки Къафкъазда, 
гьакIни кьецепатан гзаф уьлквейра чIехи 
астрономрикай сад хьиз машгьур тир. Ада 
астрономиядиз талукь са шумуд ктаб кхье-
най. Гъетерин гьакъиндай адан ктаб араб 
уьлквейрани малум тир. 

Али ибн Садикь Дагъустани. И кас чIе-
хи философ ва математик тир. Демешкь-
дин университетда тарсар гузвай вахтунда 
адан са шумуд ктаб чапдай акъатнай ва а 
ктабар Сириядин архивра исятдани ама. 
Али Дагъустани 1784-йисуз Демешкьда 
рагьметдиз фена. 

Араб уьлквейриз фена ана машгьур 
хьайи лезги алимрикай сад Али ибн Ибра-
гьим Дагъустани я. Вичин яшар 40-дав 
агакьайла Мединадиз фейи Али ибн Ибра-
гьим Дагъустаниди ина тарсар ганай ва Ра-
гъэкъечIдай патан алимрин арада махсус 
чка кьунай.  Мединада адан “Мугьиммат 
ал-маариф”, “Далил аз-Заирин ва Анис 
ал-манасик”, “Акс ал-маталиб”, “Маша-
ри ал-Бирр ва ал игьсан фи манакиб Али 
Усман” тIварар алай эсерар алимрин гъи-
лерай-гъилериз фенай. Алиди Мединада 
вичин дуьнья дегишарна.

Туьркияда машгьур хьайи чи алимрин 
сиягьда Ибрагьим эфенди Куьревидин 
тIварни ава. Тарихдин чешмейра къа-
лурнавайвал, ам 1748-йисуз Туьркиядиз 

атанай. ЧIехи алимди Фатигь медресада 
тарсар ганай, гуьгъуьнлай ам Алеппода, 
Демешкъда ва Меккеда кьилин къази хьа-
най. Са береда Ибрагьим эфендидивай тар-
сар къачур ахцегьви Рагьманкъули Агъа-
дини вичин кIелун Туьркияда давамарнай. 

И уьлкведа хьайи мадни са машгьур лез-
ги алимдин тIвар малум я: Худатви Уьмер. 
И кас Туьркияда шариатдин суддин кьил 
ва межлисдин кьил хьанай. А вахтунда 
чи машгьур астроном Али Мегьамед Дер-
бентвини Туьркияда хьанай ва гуьгъуьн-
лай ам вичин хайи ватандиз хтанай.

XVIII виш йисан машгьур лезги алимрин 
жергедик гьакIни Мегьамед Эмин Ерсиви, 
Саид Хачмазви, Кьурагьви Юсуф, Шиназ-
ви Саид эфенди, Къурбан Куьреви, Мегь-
ди Мегьамед эфенди хьтин камалэгьлияр 
акатзава. И алимрикай гьарма сад девир-
дин гзафни-гзаф алакьунар авай ксар тир.

Шаиррал гьалтайла, XVIII виш йисуз 
чахъ абур генани гзаф хьана. Чпи шии-
рар теснифзавай чIалар фикирда кьуртIа, 
XVIII виш йисан лезги шаирар 6 группадиз 
пайиз жеда: 1) лезги чIалал кхьизвайбур; 2) 
араб чIалал кхьизвайбур; 3) лезги, араб ва 
фарс чIаларал кхьизвайбур; 4) лезги, араб, 
фарс ва туьрк чIаларал кхьизвайбур; 5) 
лезги ва азербайжан чIаларал кхьизвайбур; 
6) азербайжан чIалал кхьизвайбур.

Чеб са хуьряй тир Сефил Мегьамеда ва 
Сефил Халила маса чIаларал яратмишза-
вай. Сефил Мегьамеда анжах азербайжан, 
Сефил Халила азербайжан, араб ва фарс 

чIаларал шиирар теснифнай. Мискискави 
Лейли ханумди вичин шиирар кьуд чIалал: 
лезги, араб, фарс ва туьрк чIаларал кхье-
най. ГьакIни Мирза Али ал-Ахты ва Саид 
Агьмед кьуд чIалал кхьизвай шаиррик 
акатзава. Лезги ва азербайжан чIаларал 
яратмишай Лезги Агьмед гьам лезгийрин, 
гьамни Азербайжандин эдебиятда маш-
гьур ашукь-шаир хьиз гьатна. Чпин эсерар 
анжах лезги чIалал теснифай Ихрек Режеб, 
Ялцугъ Эмин, Кьуьчхуьр Саид хьтин шаи-
рар халкьдин арада гзафни-гзаф машгьур 
хьанай.

Къедалди чпин уьмуьрдикай ва яратми-
шунрай са кьадар малуматар гъилик авун 
мумкин хьанвай XVIII виш йисан лезги 
шаирар агъадихъ галайбур я: ЦIилинг-
ви БукIа (Абукар), Ихрек Режеб, Ялцугъ 
Эмин, Лезги Агьмед, Саид Агьмед, Лейли 
ханум, Ахцегь Назим, Мирза Али, Агь-
мед ал-Ахты, Рухун Али, Ахцегьви Закир, 
Малла Къурбан Куьреви, Сефил Халил, 
Сефил Мегьамед, Муьшкуьрви Серфинат, 
Ашукь Шаид, Бакри эфенди Мишлешви, 
Саид Хачмазви, Кьуьчхуьр Саид.

И шаиррикай гьар садахъ гзаф девлетлу 
ирс хьанва. Гьайиф къведай кар ам я хьи, 
къедалди абурун ирс авайвал чириз хьан-
вач. Чпин яратмишунрин гьакъиндай хал-
кьдин гегьенш къатариз хабар авай шаир-
ри девирдин гьахъсузвилер, ханларинни 
беглерин азгъунвилер, халкьдин залан 
яшайиш къелемдиз къачунай. 

ХVIII ВИШ ЙИСАН АЛИМАРНИ ШАИРАР
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“Azəbaycan” nəşriyyatında çap olunmuşdur.

Дербелар  – ципицIрин сорт
Жагъал  – якIун квак
Жалан  – тIваларикай хранвай 
     рак
Жекьи  – вакIан шараг
Загъ   – кьел хьтин минерал
ЗакатI   – дегьре
Закьум  – куьлуь кIус
Зарбахъан  – зарбдиз звердайди
Зибре   – кьиф
Идгъил  – кьурай купIарин цал
Исриф  – кьенят
ИцIи   – кьеж квай
Кадгъун  – хъсан хьун
Калиш  – куьлуь крчар алай хеб
КветIекь  – недай хъчарин сорт
Кигун   – хьрак кIарасар кутун
Кукуф   – пичIи кIерец
Къасават  – азаб
Къаф   – далдалух
Къере   – тамун ципицI
КъеркъетI  – чиркин, кьацIай
Къугь   – дурна
Кьаруш  – жими кьар
КьвечIер  – кьурурзавай фитер
Кьежел  – гуьрчек
Кьемеш  – къуватсуз итим
Кьидав  – балкIандин азар
КIалум  – куьшуь
КIамбур  – чIехи кесек
КIармутI  – хьра чранвай силин фу
КIарпIучI  – гъвечIи кIумп
КIвана  – аскIан итим
КIурат   – масадбурулай аслу кас
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13 ноября – Всемирный день доброты.  
Этот удивительный праздник возник по 
инициативе организации «Всемирное дви-
жение доброты». Оно объединяет волон-
теров и добровольцев из разных стран, 
которые работают в благотворительных 
организациях и безвозмездно помогают 
тем, кто попал в беду.

Но доброта нужна не только тем, кто 
находится в сложных жизненных обсто-
ятельствах, а всем на свете людям. Идея 
Всемирного дня доброты состоит в том, 
чтобы каждому человеку под силу совер-
шать добрые дела и делать счастливее себя 
и окружающих. Тем более, что для этого 
надо совсем немного: быть внимательнее к 
людям, улыбаться им, делать их жизнь лег-
че и приятнее хотя бы в мелочах.

Маленькие добрые дела чаще всего не 
требуют больших усилий, а эффект произ-
водят просто огромный. Причем и на тех, 
кому они адресованы, и на тех, кто их со-
вершает. Ученые выяснили, что быть веж-

ливым и совершать добрые поступки даже 
полезно для здоровья! Добрые и отзывчивые 
люди меньше подвержены сезонным депрес-
сиям, реже страдают от гипертонии, у них 
хороший иммунитет и чувствуют они себя 
намного увереннее и счастливее прочих.

Думаете, совершать добрые дела слож-
но? Ничего подобного! Не обязательно 
сразу становиться волонтером или спаса-
телем. Просто оглянитесь вокруг и поста-
райтесь не спешить. Вы увидите, как мно-
го мелочей просто просится в вашу копилку 
добрых дел! Вот только некоторые из идей. 
Начните прямо сейчас!

• Принесите в офис что-нибудь вкуснень-
кое, чтобы порадовать коллег.

• Подержите зонтик над случайным попут-
чиком, который мокнет под дождем на пере-
ходе, ожидая зеленого света.

• Подвезите кого-то на своем автомобиле 
бесплатно, если вам все равно по пути.

• Придержите дверь, когда выходите из 
подъезда или из метро. Идущий за вами че-

ловек оценит вашу заботу.
• Сделайте кормушку для птиц.
• Расскажите маме о том, как вы ее любите.
• Позвоните пожилому родственнику и уз-

найте, как он себя чувствует.
• Помогите пожилой женщине в супермар-

кете прочитать сроки годности на продук-
тах.

• Поделитесь скидкой в магазине.
• Делитесь с друзьями своими полезными 

контактами, ведь у вас наверняка есть про-
веренные врачи, юристы или мастера по ре-
монту всего на свете.

• Когда вы за рулем, пропускайте пешехо-

дов и выезжающие автомобили.
• Притормозите в мокрую погоду, проез-

жая мимо пешехода, чтобы не забрызгать 
его.

• Возьмите домой питомца из приюта для 
животных.

• Не скупитесь на искренние комплимен-
ты. Заведите привычку находить, за что по-
хвалить людей.

• Улыбнитесь и пожелайте продавщице в 
магазине хорошего дня. 

• Отдайте вещи, которые пылятся в шка-
фах, в благотворительный фонд.

• Поговорите с соседом-стариком. Выслу-
шайте его. Пожилые люди очень нуждаются 
в общении.

• Помогите женщине с ребенком спустить 
детскую коляску по ступенькам. Или ба-
бушке – подняться с ее ношей по тем же 
ступенькам.

• Станьте донором – сдайте кровь. Воз-
можно, ваша кровь поможет спасти чью-то 
жизнь.

РАЗМЫШЛЕНИЯ ПЕРЕД ПРАЗДНИКОМ

ЦIИЙИ ФИЛЬМ – «КВАХЬАЙ ЙИКЪАРГАН»
Лезги чIалал чIугунвай фильмрал рикI 

алай хайибур! И гъилерани чна дидед 
чIалал фильм КцIар районда арадиз  
гъана. Адан чара-чара пипIера алай йи-
суз чна чIугунвай кадрияр куьне вилив 
хуьзвайди  чаз чизва. 

Аялрин уьмуьрдикай ихтилатзавай и 
фильм Седакъет Керимовадин «Квахьай 
йикъарган» романдин бинедаллаз туь-
кIуьрнава. Вишелай гзаф инсанри рикI 
алаз иштиракнавай фильмдин монтаж- 
дин кIвалахар мукьвара кьилиз акъат-
да. Адан гуьгъуьналлаз дубляж арадиз  
гъида. 

Гьа икI, са тIимил чIавалай куьн ша-
дарда чна. Чи фикир 2022-йис алукь-
далди «Гатфарфильм» студиядин кьвед 
лагьай лезги фильм – «Квахьай йикъар-
ган»  квев агакьарун я! И фильмди чи 
аялринни жегьилрин зурба алакьунар  
винел акъудда!

Фильмдалди тIимил ама! 
Килигиз гьазур хьухь!

Uzun illər Vətən 
həsrəti, doğulub 
boya-başa çatdığı 
Qubadlı torpağına 
qovuşmaq arzu-
su ilə çırpınan bu 
igidi, nəhayət, ana 
yurdu öz qoynuna 
çəkdi... Bu, son 
görüş, əbədi ayrı-
lıq oldu.

Ağayev Vüqar 
Əhməd oğlu 1973-cü ilin mart ayının 4-də 
Qubadlı rayonunun Xanlıq kəndində ana-
dan olmuşdur. Orta təhsilini Xanlıq kənd 
orta məktəbində almışdır. 1990-1992-ci 
illərdə hərbi xidmətdə də elə Qubadlıda 
olmuşdur. Döyüşlərdə fəal iştirak etmiş və 
ağır yaralanmışdır. 1-ci Qarabağ mühari-
bəsinin iştirakçısı olan Vüqar 1992-ci ildə 
Milli Qəhrəman Əliyar Əliyevin taborunda 
döyüşmüşdür. 

1993-cu ildə Azərbaycan Ali Hərbi Mək-
təbinə daxil olan Vüqar həmin dövrdə dö-
yüşlər davam etdiyindən təhsilini yarımçıq 
qoyaraq vətənin müdafiəsi üçün təkrar ön 
cəbhəyə yollanmışdır. Komandirlərinin 
təkidi ilə məktəbə qayıtmış, 5 illik təhsil 
müddətini 3 ilə tamamlayaraq baş leyte-
nant kimi Naxçıvan qornizonunda xidmətə 
başlamış, mayor rütbəsinə qədər ucalmış-
dır. Xidmət düvründə Vüqar Ağayev “Qü-
sursuz xidmətə görə” 3-cü dərəcəli medalı, 
“Hərbi xidmətlərə görə” medalı, “Qüsursuz 
xidmətə görə” 2-ci dərəcəli medalı, “Hərbi 
xidmətdə fərqlənməyə görə” 3-cü dərəcəli 
medalı, “Qüsursuz xidmətə görə” 1-ci dərə-
cəli medalı ilə təltif edilmişdir. 2016-cı ildə 
Vüqar Ağayev 25 illik xidmətini bəşa vura-
raq ehtiyata buraxılmışdır. 

Doğma yurdu Qubadlıdan məcburi şəkil-
də köçməli olan Vüqar Ağayevin ən böyük 
arzusu düşmən tapdağı altında olan Vətən 

torpaqlarının azad edilməsi olub. Sentyab-
rın 27-də 2-ci Qarabağ müharibəsi başlayan 
kimi Vüqar ordu sıralarına könüllü qatılmaq 
üçün hərbi kommisarlığa müraciət etmiş, 
oktyabrın 19-da ordu sıralarına yollanaraq 
tabor komandiri kimi döyüşlərə qatılmışdır. 

Vüqar Ağayev 1 noyabr 2020-ci il tarix-
də canından çox sevdiyi vətəninə qovuş-
muş – doğma Qubadlı torpağında şəhidlik 
zirvəsinə ucalmışdır. Ölümümdən sonra o, 
“Vətən uğrunda” və “Qubadlının azad olun-
masma gorə” medalları ilə təltif edilmişdir. 
2020-ci ilin dekabrın 9-da Prezident İlham 
Əliyevin sərəncamı ilə Vüqar Ağayevə ölü-
mündən sonra Azərbaycanın ən ali fərqlən-
mə dərəcəsi – Vətən müharibəsi Qəhrəmanı 
adı verilmişdir. 

Canından can verərək Vətən uğrunda hə-
lak olan Vüqarın və digər şəhidlərimizin 
ruhu qarşısında baş əyirik!

Sevda NURALİYEVA

VƏTƏNƏ QOVUŞDU




